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TEDENSKI PREGLED
ZV EZN I TRGOVINSKI de- 

pa r tm en t  je nedavno izdal po
ročilo o produkciji  t rd e g a  p re
moga v Zedin jen ih  d ržavah . Iz 
istega je  razvidno, da se je  p ro
dukcija  od leta 1923 napre j  
skoro stalno zm anjševala. V le
tu 1923 se je  produciralo  o- 
kroglo 83 milijonov ton trdega 
prem oga, v letu 1924 le 78 mili
jonov, v letu 1925 samo 55 mi
lijonov, leta 1926 se je  zvišalo 
na 75 milijonov, v letu je padlo 
na 71 milijonov, leta 1928 pa 
na 67 milijonov ton.

TEDEN LETALSTVA je bi) 
pretečeni teden v Clevelandu, 
O. Iz vseh delov Zedinjenih  dr 
žav so prihiteli zračni sokoli li 
velikim letalskim tekm am , ki 
so se pričele 24. avgusta  in sr> 
tra ja le  do 2. sep tem bra. V teh 
dneh je  bilo mesto Cleveland 
središče letalstva vseh Z ed in je 
nih držav. Poleg stoterih aero- 
planov najrazlične jš ih  tipov in 
velikosti, so imeli gledalci tudi 
priliko videti veliko vojaško 
zračno ladjo  Los Angeles in tri 
m anjše zrakoplove Goodyear 
družbe.

Velike letalske skupščine se 
je udeležil tudi zračni junak  
Lindbergh s svojo soprogo- in 
m aterjo . Iz Detroita  je  prifrča) 
tudi H enry  Ford s svojim si 
nom.

Veliki vodljivi zrakoplov 
G raf  Zeppelin , ki je  dne 29. av
gusta v New Yorku zaključi)
svoj znameniti polet okoli sve
ča, je na svojem potu iz Los An
geles proti New Yorku tudi plul 
p re k o  Clevelanda. Na letal 
3kem  polju je bilo istočasno 
okoli 50,000 ljudi, in mnogi me
ščani so g a  videli tud i z mestnih 
cest, dasi je plul preko mesta 
m alo  po enajsti uri ponoči.

-PO TO PIL  SE JE  kakšnih  50 
milj od San Francisca  kmalu 
po polnoči 29. avgusta  s tari iz 
letniški parn ik  San Juan , na 
menjen v Los Angeles. V hudi 
megli se je zadel v tovorni p a r 
nik Dodd, ki je  p revaža l  olje. 
in se je tekom petih m inut po
topil. Na potniškem  parn iku  se 
je n a h a ja la  posadka 45 mož in 
35 potnikov, ki so bili večinoma 
izletniki. Tovorni parn ik  Dodd 
ni dobil hudih poškodb in neka 
teri drugi parniki, ki so se od
zvali klicom na pomoč, so nekaj 
ponesrečencev rešili, k l jub  te. 
mu pa se jih pogreša nad šest 
deset.

NEMIRI V PALESTINI se še 
vedno nada lju je jo ,  in sicer v 
različnih delih dežele. Ponov 
no je bilo več oseb ubitih in r a 
njenih. A rabci so tud i požgali 
neko tovarno olja v Safadi. A n
gleško vojaštvo ima sicer s itua
cijo že precej dobro v rokah, 
toda kljub tem u p r ih a ja jo  v de
želo še n ad a l jn e  čete vojaščine

DR. ECKENER, kap itan  
zračne lad je , ki je  v 21 dneh 
obkrožila  svet, je  bil v Wash- 
ingtonu gost p redsedn ika  Hoo
verja . Na povratku  iz Wash- 
ingtona pa mu je  še mesto Nev 
York priredilo svečan sprejem. 
Na Delavski dan  je  bil dr 
Eckener gost mesta Clevelanda 
Na leta lskem  polju, k je r  so se 
tisti dan  zak ljučevale  letalske 
tekm e, ga je  pozdravila  stoti 
soč glav bro ječa  množica.

NATURALIZACIJSKO
POSTOPANJE

MEHIŠKA VLADA je  vloži 
la tožbo za odškodnino v znes 
ku 51 milijonov dolarjev  proti 
genera lu  Escobarju in drugim 
voditeljem  zadn je  usta je  v Me- 

(Dalje na 2. strani).

N atura lizac ijsk i  zakoni do
ločajo postopanje, po katerem  
tu jerodec  postane ameriški d r
žavljan  in s tem dobi iste pra 
vice kot tu k a j  rojeni državljan. 
Potom na tu ra lizac ije  se prise 
ljenec odreka  pripadnosti s&oji 
prejšn ji  državi in spre jem a 
pravice in dolžnosti ameriškega 
d ržav ljana .  Ustava Združenih  
D ržav določa le eno omejitev 
za na tu ra liz irane  d ržav ljane  
nap ram  turodnim, nam reč to. 
da ne smejo biti izvoljeni p red 
sednikom oziroma podpredsed  
nikom Združen ih  Držav. V vsa
kem drugem  pogledu so d ržav 
ljanske pravice popolnoma iste 

D ržav ljanstvo  vsebuje civil
ne in politične pravice. V zad 
njem  pogledu pa velja jo  neka 
tere omejitve za vse d rž a v l ja 
ne, ka jti  maloletniki, jetniki, 
blazni, prosjaki in v nekaterih  
d ržavah  celo nepismeni nimajo 
volilne pravice, dasi so ameriški 
državljani. Na drugi strani, pai 
d ržav  dopušča volilno pravic" 
tudi nedržavljanom .

Troje naturalizacijskih sto
penj.  Edini način, po katerem 
inozemec mora postati ameriški 
državljan, je postopanje, ki je 
zovemo naturalizacija. Edina iz
jem a velja za maloletne otroke, 
ki postanejo  d ržav ljan i  avto
matično vsled očetove n a tu ra l i 
zacije. Zakoni in naredbe  u re
ju je jo  način in fpvmalnosti. te 
ga postopanja . N a jp re j— to je 
prva s topn ja— m ora dotičnik 
izjaviti svoj namen, da hoče po 
sta ti  ameriški d ržav ljan . Temu 
se navadno pravi “ vzeti prvi 
pap ir .” D ruga s topn ja  je pro
šn ja  na sodišče, da  bodi dotič 
iliku podeljeno ameriško d r 
žavljanstvo. Pogoj za to je  vsaj 
petletno bivanje v Združenih  
D ržavah . T re tja  in zadn ja  
s topn ja  je  zaslišanje p red  so
diščem in podelitev d rž a v l ja n 
stva.

Natura lizac ijsk i z a k o n i 
Z družen ih  D ržav so razm ero 
ma enostavni, pa vendarle  jih 
mora človek natančno razu m e
ti. ako naj uspe. Mnogi “ prvi 
pa p ir j i” so kasneje  postali ne
veljavni, ker prosilec ni bil ugo 
dil vsem zakonitim  predpisom 
še večje število prošenj za na 
turalizacijo  je  bilo odbitih radi 
pogreškov pri izpolnjevanju  
dotičnih tiskovin za prošnjo, 
radi neprim ernih  prič in radi 
tega, ker  prosilec ni znal odgo
varja ti  na vp rašan ja  izpraševa 
tel j a.

“How to become a citizen oj 
the United Staten.” To je na- 
slow knjižice od 56 strani, ki jo 
je pripravil Foreign Language 
Inform ation Service, 222 Fourth  
Ave., New York City, č e tr ta  
izda ja , ki vsebuje vse zadnje  
sprem em be v naturalizacij-  
skem zakonu, je  bila ravnokar 
natiskana.

Knjižica natančno tolmači 
vse potrebne korake  za n a tu ra 
lizacijo, vpliv na tu ra lizac i je  na 
družino, d ržavljanstvo  žen ir  
postopanje  v posebnih slučajih  

Kot doda tek  čitatelj najde 
več kot sto vprašan j in odgovo
rov, na ka te ra  kan d id a t  za n a 
tu ra lizacijo  mora biti p r ip rav 
ljen. Ta v p raša n ja  in odgovori 
da je jo  kan d id a tu  pojem, kake 
vrste izpit ga  čaka, in potem se 
nauči potrebnih podatkov z;> 
izpit.

Cena knjižice je  25 centov 
Lahko jo  dobite od večine knji- 
garjev, od mnogih upravništev 
časopisov ali od Foreign Lan
guage Inform ation  Service, 222 
F o u r th  Ave., New York City

F.L.I.S.

PRIDNE PLEVICE
Farm erji  v Texasu in drugih  

delih našega ju g o zap ad a .  ki se 
bavijo s pridelovanjem  bom ba
ža, so zadn ja  leta začeli “ vpo- 
s levati” delavke, ka te re  zelo 
vztra jno  in poceni čistijo n jiho
va polja nad ležnega  plevela. 
Te plevice so navadne  gosi, ki 
I>o 15 do 18 ur na dpn cap lja jo  
med dolgimi vrstam i bom baža 
in uničujejo plevel. ^Teh p e rn a 
tih plevic ni t re b a  nič plačati in 
poleg tega se še same v zd ržu 
jejo.

Na bom bažnih p lan tažah  
p redstav lja  veliko nadlogo ra z 
novrstna trava  in plevel. F a r 
merji pa vedo iz izkušenj, da 
morajo biti bom bažni nasadi 
čisti plevela, če hočejo, da bo 
pridelek dober. Delavci so d ra 
gi, in k je r  se e n k ra t  vgnezdi 
takozvana berm udska  trava ,  jo 
je skoro nemogoče! odpraviti, 
Pred nekaterim i leti so pričeli 
farm erji  ponekod poskušati 7  

gosmi, kot čistilkami plevela. 
Gosi so jako  požrešne in se h ra 
nijo večinoma s travb  in raz lič 
no drugo zelenjavo. Ne p r iza 
našajo niti pšenici, rži, ovsu. 
koruzi, zelju itd. Izm ed mno
goštevilnih poljskih  pridelko\ 
je  m enda bom baž edini, k a te 
rega  gosi ne m ara jo .  T rde  in 
vlaknaste bom bažne rastline sc 
tudi za široka in dolga gosja 
grla  preveč. Iz t e g a vzroka so 
baš gosi zelo porabne plevice 
na bom bažnih p lan tažah , kei 
uničijo vsako drugo »Menje, sa 
mo bom bažnih  rastlin se ne lo 
ti jo.

Km alu potem, ko so bom baž
ne rastline posajene v ravne, 
dolge vrste po prostran ih  plan 
javah , spuste med nasade  gosi 
Tam so te  pe rna te  plevice s pri 
dom zaposlene od zače tka  m ar 
ca do avgusta, ko se začne obi
rati bom baž. Pe t  gosi opravi 
toliko čiščenja med bom bažem  
kot bi mogel opraviti en človek, 
če bi računali  za na je to  moč le 
po dva do lar ja  na dan, je v red
na goska dnevno 40 centov. Po 
leg tega se še sam a preživlja, 
D ruzega  dela ni z ja tam i gosi. 
kot da se jih  zvečer zap re  v 
s ta je  in z ju t ra j  spusti na polje.
V času med avgustom in m ar
cem, ko za goske ni “ d e la ” na 
bom bažnih poljih, si svo^o 
vsakdan jo  krm o pošteno odslu 
žijo z ja jc i  in perjem.

V Van Z a n d t  countyju  v 
vzhodnem  Texasu je vposlenib 
11a obširnih bombažnih p lan ta 
žah oko-li 25,000 gosi. F a rm erji  
pravijo , da bi se jim ne izp la 
čalo pridelovati  bom baža, če 
ne bi imeli v goseh tako dobrih 
in cenih plevic.

Gosi so d ru žab n e  ptice in n a 
vadno g a g a jo  po poljih v rku 
p inah  okoli 20. Zvečer j ih  f a r 
merji navadno zapro  v skupne 
sta je , z ju t ra j  pa, ko so spušče
ne na prosto, se zopet razde le  \ 
običajne odseke in se lotijo dela 
na polju. Vsled njih  porabnosti 
na bom bažnih  p lan tažah  se je 
cena gosi v Texasu vzdignila od 
50 centov na $1 komad. K adai 
plevel posebno naga ja ,  p laču
je jo  fa rm e r j i  tudi po dva do 
la r ja  zanje . Za p lan tažo  sto 
akrov zadostu je  150 gosi, da jo 
vzorno čistijo plevela tudi v de 
ževnih letih.

Ponekod v Texasu “ vposlu- 
j e jo ” tud i velike ja te  puranov 
na poljih. Ti pobirajo kobilice 
in različne druge mrčese. Gosi 
pa za mrčese ne m arajo  in se 
h ran ijo  le z zelenjavo, če  ue 
kdaj posreči vzgojiti k rižance 
gosi in puranov, dobili bodo 
lastniki bom bažnih  nasadov 
p e rn a te  delavce, ki bodo b rez 
plačno čistili njih polja  mrče- 
sov in plevela.

SLADKOST, KI TRAJA 
TISOČLETJA

GLASOVI Z RODNE 
GRUDE

VSAK PO SVOJE

Kdo se ne spom inja  sladkih 
koreninic, ka tere  smo z užit
kom žvečili kot otroci! Sladke 
koreninice se im enujejo  v a n 
gleščini “ licorice” ali “ licorice 
root.” Ta koreninica je  pe tde
se tk ra t  s la jša  od navadnega 
s ladkorja ,  te r  je bila rab ljena  
v zdravniške in verske svrhe že 
v davnih časih. Starinoslovci so 
odkrili ob rek i Tigris, blizu 
Bagdada, tablice, na ka te r ih  jo 
opisano, kako so dvorni z d rav 
niki zdravili svoje kraljevske  
gospodarje  s s ladkimi korenini
cami, sedemsto let p red Kris- 
tom. Indijski prerok  Brahma 
je svojim ljudem  priporočal 
s ladke koreninice kot splošno 
zdravilno in lepoto povzročujo 
če sredstvo. Kitajci so že davno 
pripisovali s ladkim  korenini
cam mnogoštevilna zdravilna
svojstva. Tekom sredn jega  ve
ka se je  r a b a  s ladkih  koreninic 
v Evropi neprestano  širila, in za 
časa renesance so bile s ladke 
koreninice zelo popularne  kot 
“sladke medicine.” Za časa
kraljice E lizabete  so bile s lad 
ke koreninice zelo cenjene v 
Angliji, k je r  so jih  celo pleme 
nitaši gojili na svojih posestvih.
Še leta 1900 je  angleški zdrav
nik dr. George S. Keith zelo po
hvalno pisal o zdraviln ih  svoj- 
stvih sladkih  koreninic.

Zgodovina sladkih  koreninic 
sega daleč v na jda l jšo  zabele 
ženo zgodovino in še da lje  na 
zaj. Ta rastlina  je bila pozna
na in rab l jen a  v M ezopotamiji, 
ki se sm atra  za zibel civilizaci
je. Egiptovski alkemisti in uče
ni grški zdravniki so jo  poznali 
in cenili. V južni Evropi, v E- 
g iptu in Turčiji  prebivalstvo ze
lo ceni nealkoholne pijače, ki 
so oslajene s s ladkimi koreni
nicami.

V Ameriki se p rašk i in eks
trak ti  iz sladkih  koreninic po
rab l ja jo  za izdelavo razn ih  
zdravil, v sladkorčkih (licorice 
candy) in za osladitev tobačnih 
izdelkov. Okusa s ladkih  kore
ninic m orda ne opazijo  kadilci 
v navadnem  tobaku, ki se rabi 
za pipe, v c iga re tah  in c igarah, 
ni pa neznan  tistim, ki tobak 
žvečijo.

S ladke koreninice se večino
ma im portira jo  v Ameriko iz 
južne  Evrope in bližnjega 
Vzhoda. 'V sako sezono je  ti
soče kmetov in delavcev zapos 
lenih z izkopavan jem  sladkih 
koreninic, vse od M adrida  do 
B agdada , od bregov Volge dr 
bregov reke Nil. španska , I t a 
lija in G rška  prispevajo  dober 
del s ladkih  koreninic. Isto velja 
za jo rdansko  dolino v Palestini 
in rodovitne doline ob reki Tig
ris.' Ko so s ladke koreninice po
sušene. jib producenti znosijo v 
gotova središča na lastnih hrb 
tih, na hrbtih  oslov ali kamel, 
ali pa jih  p ripe lje jo  z volovski 
mi vpregam i. Posebne agencije 
to surovo robo pokupijo, nakai 
se mora v velikih skladiščih do 
bro presušiti, p redno se more 
stisniti v “ b a le” približno 300 
funtov tehtajoče, ka te re  so šele 
p rip ravne  za pošiljatev do pri 
stanišč in preko morja.

V Ameriki gredo zvežnji 
sladkih koreninic v tovarne, 
k je r  jih posebni mlini zmeljejo 
v droben p rašek , ki se potem 
p o rab lja  pri izdelavi raznih 
zdravil. Mnogo s ladkih  kore 
ninic se tudi p rek u h a  s poseb 
nim procesom, da  se dobi “ eks
t r a k t .” Ta e k s tra k t  se posuši 
in zmelje v drobno moko, ki s<> 
porab lja  pri izdelavi s ladkor
čkov in pa pri razn ih  tobačnih 

(Dalje na 2. strani;.

Dne 11. in 12. avgusta  so div 
ja le  nad Gorenjsko hude lokal 
ne nevihte. V Šenčurju je  strela 
udarila  v velik kozolec velepo 
sestnika K obasarja . Gasilci so 
bili hitro na mestu, a kozolca 
niso mogli več rešiti. Z istim jc 
zgorel tudi ves letošnji poljski 
pridelek. —  V Stražišču je 
s tre la  udarila  v hišo sitarja  
G ašperja  B ajž lja ,  ki je bila t a 
koj v p lam enih. Na pomoč so 
prihiteli domači gasilci in tova
riši iz Bitnja, u pravi učinek je 
imela šele k ran jska  brizgalna. 
P lam eni so hitro  objeli tudi so 
sednjo  s tanovanjsko  hišo tovar
niškega delavca F ran ca  Eržena 
in jo km alu  vpepelili. Obsto
ja la  je  velika nevarnost, da  o- 
genj uniči velik del Stražišča, 
ker je  med nalivom vladal tudi 
močan veter. Vodo so črpali iz 
j a rk a ,  ki ga je  sproti polnil n a 
liv. To je  bila še edina sreča v 
nesreči, ker sicer daleč naokrog 
ni vode. Škoda, ki jo pogorelca 
t rp ita ,  je  velika, posebno ker 
s ta bila zavarovana  le za ne
znatne  svote. —  Na Bledu je 
pogorelo gospodarsko poslopje 
gostiln ičarja  Jos ipa  Ažmana. 
Rešili so le neka j živine in stro 
jev.

V Beogradu je dne 8. avgu
sta  preminil velik dobrotnik  J u 
goslovanov, dr. A rh ibald  Reiss 
Z njegovo sm rtjo  je  izgubila
evropska znanost in publicisti
ka slovitega strokovnjaka , J u 
goslavija  pa p r ija te lja ,  ki ga jc 
sočutje za rad i mučeništev srb
skega življa  v svetovni vojni in 
navdušenje  za junaško  arm ado  
privezalo nanjo  s t o l ik o  l jubez
nijo, da si je  pridobil jugoslo- 
vensko državljanstvo . Po rodu 
je  bil pokojnik Švicar, ro jen  le
ta  1876 v Lausanni. Promovi
ral je  za dok to rja  kemije in se 
posvetil p roučevan ju  znanstve 
nih metod v kriminalistiki. Bil 
e sQ tru d nik  mnogih francoskih, 
angleških, nemških in i ta li jan 
skih časopisov. Njegovo pog la
vitno delo je “ Fo tograf ija  v 
službi policije.” Njegova dela 
so prevedena v številne jezike. 
Za časa vojne je  nepristransko 
opisal zverstva, ki so jih vojaki 
centraln ih  sil počenjali v Srbiji, 
k a r  je  bilo za Nemčijo in njene 
zaveznice porazno. Km alu po 
u jed in jen ju  je  dr. Reiss organi
ziral tehnično policijsko službo 
v Beogradu, pozneje  pa je  po
stal ekspert  N arodne banke  ̂
Beogradu.

Mnogo naših slovenskih fa n 
tov in mož je  za časa vojne p ri
šlo v rusko ujetništvo in je izgi
nila za njimi vsaka  sled. Na 
veliko veselje svojcev se je  m ar
sikateri  izmed pogrešancev po 
preteku  mnogih let zopet javi) 
živ in zdrav  iz odda ljen ih  k ra 
jev Rusije. Tako tudi Ivan Ko
šir iz D ragom er ja  na Logu, ki 
je leta 1914. odrinil v Galicijo 
in se ni več vrnil. Nedavno pa 
se je s pismom oglasil svoji ma 
terl iz a s trah an sk e  gubernije 
ob Kaspiškem  morju, k jer  dela 
na kmetiji. Im a neka j polja  ir 
se bavi tudi z živinorejo.

Nov vodovod v Postojni. Vo
dovod iz leta 1923. ne zadostu
je  več. Mesto bo dobilo zaradi 
tega  v oktobru nov vodovod in 
bo voda nape ljana  iz studencev 
pri vasi S trane  pod Nanosom 
Z ad n je  desetle tje  se je zgradilo 
v Postojni okoli 50 novih hiš 
Sedaj se dokončava veliko po 
slop,je za orožnike. Železniška 
pos ta ja  se razširja .

V Je ruza lem u  so se pod “ zi
dom jo k a n ja ” stepli Arabci in 
Židje. Pii  tej priliki in pri sle
dečih nemirih, ki so se razširili 
p reko dežele, je  bilo toliko ubi
tih in ran jen ih , da  im ata  obe 
s trank i dovolj vzroka za jo k a 
nje.

*
Voščilo “ mir ljudem  na zem 

lji” .je s ta ro  že okoli dve tisoč 
let.ji. toda, po vseh znam enjih  
soditi, še ne pojde tako  kmalu 
v klasje. Tam  v M andžuriji  se 
grdo g leda ta  preko meje in so 
z mrzlično naglico oborožujeta  
ruski medved in k ita jsk i zmaj 
v Avstriji preti d ržavljansko  
vojna, iz Venezuele je  baš do- 
šlo poročilo, da so vladne čete 
ujele 50 rebelov in večje število 
generalov (doli na jugu  je ge
neralov kot trotov v čebelnem 
p a n ju ) ,  A nglija  pa pošilja z 
vlaki, vojnimi lad jam i in aero 
plani vojaštvo v sveto deželo, 
da zaduši krvavo k lan je  med 
Židi in Arabci.

♦
Med ameriškimi Slovenci 

preti zanetiti  pap irna to  d rža v 
ljansko vojno hava jska  sloven
ščina. če  se to zgodi, bomo tudi 
mi morali poiskati kakšen “zid 
jo k a n ja ” in se nasloniti nanj.

❖
Tiskarski šk ra t  mi je  nedav 

no vzgojil iz s tročjega fižola 
otročji fižol, česar ni bil zmo
žen piti slavni raHtlim>slovtH‘
Burbank. J a z  si domišljam, da
razum em  nekoliko botanike, 
toda  kakšen je  in kako se ob
naša otročji fižol, pa res 
vem. š k ra t  bo m orda vedel.

*
V nekem  zabavnem  klubu so 

hoteli naprav iti  nekoliko šale 
s tem, da so se odborniki dogo 
vorili, naj p redsednik  govorni 
ka. ki bo skušal svoj govor raz  
tegniti v neskončnost, udari po 
glavi z lahkim  gum ijastim  kla 
divom. Pa  se je predsednik 
zmotil in oplazil govornika po 
čeladi s pravim  kladivom, do 
se je  revež zares  onesvestil.

Iz tega  bi se tudi mi mogli 
kaj naučiti. Bliža se jesen in 
zima in s tem razn e  volilne 
kam panje , banketi, surprise 
part ies  in podobne šibe člove
štva. I11 ne bi bilo napačno, če 
bi predsednikom  in stoloravna- 
teljem  volili take  pozabljivce, 
ki bi po “ p redo lg ih” govornikih 
udrihali s pravimi kladivi. Vse
kakor je  boljše, da se onesvesti 
eden, kot da bi od dolgočasja 
in zd e h an ja  počasi umirali sto 
teri.

Zvezni detektivi so sedem let 
iskali s leparja , ki jc  ponaredi! 
ček vete ranskega  biroja. Po 
sedmih letih so ga srečno našli 
v neki ječi v San Franciscu. Da 
se na jde  kakšnega s lep a r ja  v 
ječi, zato ni t reba  posebnih de 
tektivskih zmožnosti.

*
V nekem mestecu države 

Ohio je prosekutor določil, da 
se naj uk radena  kokoš ba lza 
mira, da jo bo mogel porotni
kom predložiti  kot evidenco. 
B alzam iran je  je  izvršil lokalni 
pogrebnik. Meni se to nekoliko 
čudno zdi, k a jt i  z ba lzam i
ran jem  “ č iken” se navadno 
u k v a r ja jo  v “ beau ty  parlors. '

Iz Minnesote mi je  te dni po
slal p r i ja te l j  Pogorelc zabojček 
belih gozdnih  cvetlic, ki oh ra 
nijo svojo obliko in lepoto tudi 
posušene. Žal, da  je  naše slav
no uredništvo zelo nezdravo  za 
cvetlice. Sveže cvetlice dobijo 
uši in grinte, posušene pa naj-

.(Dalje na 2. strani)
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Ne ubijajmo časa!
Čas je najbolj d ra g o ce n a  stvar  na sve tu ,  ker  i z g u b l j e 

n e g a  časa ni nikol i  m o g o č e  nadomes t i t i .  Čas  ubijat i  je torej  
n aj več ja  zaprav lj ivos t .  U b i j a m o  čas,  kadar ga porabljamo  
tako,  da n ik o m u r  nič ne  koristi .

A k o  si p r ivošč im o  ples,  izlet,  p iknik,  koncer t ,  i zprehod  
ali kaj p o d o b n eg a ,  se  ne  more štet i  za ubi janje  časa,  seveda,  
če  ne  pret iravamo.  R az ved r i la  e n e  ali d ru g e  vrste  s m o  po 
naš ih  v s akdanji h  opravi l ih  vsi potrebni .  P o š t e n o  ra z v e 
dri lo nam krepi zdravje  in daljša ž iv l jenje ,  torej v ta ke  
sv r h e  porablj en i  čas  ni zaprav ljen.

I s to tako ni za v r žen  čas,  ki ga porab ljamo za odpoč it ek .  
V s a k  č lo v ek  si mora reg u la rn o  privošči t i  g o t o v e  ure sp a 
nja,  da se  te lo  odpoč ij e  in izloči s trupe,  katerih  t e k o m  d n e v 
nih a k t i vnos t i  ne v t e g n e  odstranit i .  K61iko spanja  p otr e 
bujemo,  to nam najbolj k o r e k tn o  p o v e  naš  lastni  s istem.  
Mera  spanja  ni za vse  ljudi ena ka ,  k a ko r  ni ko l ič ina  jedi  
in pijače.  G le d e  spanja  b o m o  m e nd a  najb olje  storil i ,  Če ga 
te le su  p r iv o šč im o  tol iko,  k o t  ga ob ič a jn o  za h te v a .  V s a k  ve,  
da je zdravo  spanje  za te lo  najboljša  ton ika ,  ter *je za i s tega  
porabljen  čas  n a lo žen  na dobre obresti .

Včasi  nam  s luži  v kori s ten  o dpoč it ek  k a kšn a  urica,  ko  
ne p o č n e m o  nič p o se b n e g a ,  k ram lja m o s prijatelj i ,  kaj čita-  
m o ali se v d a m o  s l u č a jn em u  sanja re nju .  T ud i  tak oddih  
včasi  pomiri  p ren a p e te  ž iv c e  in poživi  o d p o r n o s t  te lesa.

D a l j še  ali krajše  p o to van je ,  če  si m o r e m o  isto privošči t i ,  
na m  služ i  v razvedri lo  in nam  o b e n e m  širi naše  d u š e v n o  ob
zorje  iri izobrazbo.  ’ ■'

Vse,  kar nam daje potrebn i  poči tek  in razvedri lo  in kar 
na m  p o m a g a  k izobrazbi ,  nam je v korist,  in v ta k e  svrh e  
porab ljen  čas  ni preč v rž en  ali ubit.  R a z u m e  se, da mora  
m o  v takih ozir ih  vedet i  za pravo mero.

Kadar pa zaprav l ja m o čas,  ne  da bi to s luž i lo  potreb  
n e m u  poč itku  ali razvedri lu ,  če se  pri tem nič  ne  n a u č im o  in 
če  od tega  n im a m o  korist i  niti mi, niti  č lo v e š t v o  v sp lo šnem ,  
s m o  največj i  zapravlj ivci .

N e k i  p reg o v o r  pravi,  da naša d o lž n o s t  je ž ivet i ,  dokler  
ži v im o ,  kajti ,  kadar umrjem o,  bom o do lgo,  d o lg o  mrtvi  
P o č iv a n j a  bo potem  dovolj .  Za  brez p lodno  p o č iv a nj e  v ž i v 
l jenju ne bi s m e lo  biti časa.  Zapravl jat i  čas,  s a m o  zato,  da 
se  ga zapravi  ali ubije,  je prve vrs te  potrata, ,  če  ne  z loč in  
N e s m i s e l n o  je zapravljat i  denar  brez  potrebe,  toda še  m n o 
go bolj n e s p a m e t n o  je zapravlja t i  čas.  Zaprav l jen  denar  je 
včasi  m o g o č e  še  nadomes t i t i ,  z a p r a v l j e n e g a  časa pa nikoli .

Ž iv l j en je  se  izraža v k o r i s tn e m  delu za nas  in za druge.  
V s a k d o ,  ki opravlja  k a k š n o  p o š t e n o  delo,  od k a te rega  pri 
č a k u j e  nekaj  korist i  sam zase ,  za svo jo  dru žino ,  za svoje  
dru š tv o  ali za k a k š n o  ožjo  družbo ,  kateri  pripada,  koristi  
' n d irekt no  tudi sp lo šnos t i .  V  današn j i  c iv i l izaci j i  je delo 
m n o g o š t e v i l n i h  p o s a m e z n i k o v  m e d s e b o jn o  tako  v e z a n o  in 
p rep le te no ,  da k or i s tn o  de lo  v s a k e g a  p o s a m e z n i k a  korist i  
do g o t o v e  m eje  tudi  sp lošnost i .

N a s p r o t n o  pa je vsak  p o s a m ez n ik ,  ki živi  le zato ,  da čas  
ubija,  mrtva  veja  na dreve su  č l o v e š k e g a  napredka,  in kot  
tak s a m o  v napotje .  N i  treba, da bi vsi  ustvarjal i  vel ika  
dela,  kater im bi se čudil  svet .  Za  to so d a n e  pri l ike  in 
z m o ž n o s t i  le redk im p o s a m e z n i k o m .  O pr a v l jen a  morajo  
biti tudi n eš tev i ln a  majhna,  na v idez  b r e z p o m e m b n a  dela,  
pri katerih im a m o  vsi pril iko s ode lovat i  na en ali drugi  n a 
čin.  T a ka  majhna,  na v idez  b r e z p o m e m b n a  dela  so n a j v e č 
krat  v resnici  prav tako  potrebna ,  kot  vel ika dela  in vel ika  
odkrit ja .  M a jhn a  dela tvori jo  temelj  vel ik im.

N e  ub ija jm o torej časa,  am pak ga po najboljš i  m o ž 
nost i  izrab ljajmo v korist  nas  samih  in v kori st  ožj ih skupin,  
kater im pr ipadamo.  P o t o m  teh s k up in  b o m o  in d irektno  
koristi l i  tudi sp lo šnos t i .

Med ož je  sk u p in e ,  kater im pripadamo člani  J. S. K. 
J ed n o te ,  spadajo tudi naša  k ra je vna  društva.  P o s v e t i m o  
vsaj včasi  nekaj  n a š eg a  p ros tega  časa tudi naš im d ru š tv om  
in p o to m  njih sk u p n i  organ izac i j i .  V  prvi vrsti im ej mo pri 
vsaki  priliki dobr o  b esed o  za naše  društv o  in J e d n o to .  A k o  
p o z n a m o  rojaka, ki še  ni v naših  vrstah,  pa sodim o,  da bi 
m o g e l  postati  dober č lan naše  organ izac i j e ,  s k u š a j m o  ga 
pridobiti  za pristop.  V p i š im o  v mlad insk i  od d e le k  svoje  
m la d o le tn e  o tr o k e  in s k u š a j m o  n ag ov or i t i  n a š e  sobrate ,  da 
s to re  isto.  Člani,  b ivajoči  v krajih,  kjer  še  ni d ru š tev  J. S.  
K. J ed n o te ,  pa so pogoj i  za n je  v idet i  ugo dn i ,  naj jih s k u 
ša jo  us tanov it i .  V  take s v rh e  porablj en čas,  ne  bo z a p r a v 
l jen,  ampak o b r e s t o n o s n o  n a lo ž en  v kori st  nas,  naše  
organ izac i j e;  našega  naroda in č lo v e š t v a  v sp lo šnem .

mični slikar in profesor iz 
Ljubljane. Iz Washingtona je 
dobil poročilo, da mu je  dovo
ljenje  za b ivanje  v Zedinjenih  
državah podaljšano za šest me
secev, in tako mu bo mogoče iti 
po motive za njegove slike na 
naš divni zapad. Obiskal bo 
najprej Yellowstone park, po
tem nekatere zanimive kraje  v 
okolici mesta Seattle v Wash- 
ingtonu, od tam  pojde preko 
Portlanda, Oregon, v Califor- 
ni jo, nato pa preko Arizone, 
New Mexico in Colorado nazaj 
proti Chicagu in Clevelandu.

*
Operna pevca Banovec in Ro- 

pasova sta  dospela v New 
York 27. avgusta. Tamkajšni 
rojaki so jima priredili lep 
sprejem in imenitno večerjo. 
Takoj po večerji so pričeli z 
vajami vsi t r i je  pevci, namreč 
Banovec, Ropasova in Šubelj, 
ka jti  v par dneh potem so peli 
za Columbia gramofonske plo
šče. Anton Šubelj odpotuje po 
koncertu v Gowandi v Evropo, 
Banovec in Ropasova pa prire
dita prvi koncert v Milwaukee, 
nato pa nam eravata obiskati 
še druge večje slovenske nasel
bine v Ameriki.

R O JA KI ,  KI  I M A T E  S O R O D N IK E  A L I  P R I J A T E L J E  V 

C A N A D I ,  P O ŠL J IT E  U R E D N IŠ T V U  N J I H O V E  N A S L O V E .  

L I S T  N O V A  DORA S E  JIM BO N E K A J  M E S E C E V  P O ŠILJAL  

BRE ZP LA Č N O ,  V SV R H O  R E K L A M E .

TEDENSK I PREGLED
(Nadaljevanje iz 1. strani)  

hiki. Vsi om enjeni voditelji  st’ 
n a h a ja jo  v p regnanstvu  v Z e 
dinjenih  d ržavah .

PO V O D N JI V IN D IJI  so 
povzročile veliko m ateri ja lno  
škodo, poleg tega  pa so z a h te 
vale tudi nad 300 človeških 
žrtev.

Z RU SKO -KITAJSK E fronte  
zadn je  čase ni dosti novic. Neko 
poročilo om enja, da  je  nasta la  
huda  zima in p regna la  vojake 
iz zakopov. Vsemu svetu bo 
ustreženo, če ta  vojna sploh 
zmrzne.

SLADKOST TISOČLETIJ
(Nadaljevanje  iz 1. strani)

izdelkih.
Tekočina, vsebujoča izvleček 

s ladkih  koreninic, se porabljj  
tudi pri izdelavi fo tom ikrogra  
fov. Z adn ji  izvleček je  poraben 
celo pri gašen ju  požarov, kei 
se močno peni in s tem  hitro  za 
duši plamen.

Porabnost  sladkih  korenini« 
pa še ni s tem  končana. Do k ra 
ja  izm ozgani ostanki sladkih 
koreninic se po rab lja jo  za iz 
delavo debe lega  p ap ir ja ,  ki se 
rabi za razn e  ška tl je .  Z “ des
kam i,” naprav ljen im i iz ostan
kov sladkih  koreninic, obijajo 
tud i no tran jo s t  hišnih sten. Na 
te stene se om et zelo dobro pri 
me, in ka r  je  glavno, ta k a  stena 
ne p ropušča  vročine, m raza, 
niti zvoka. Pol pa lca  debela 
“ d e sk a ” iz s ladkih  koreninic 
bolj uspešno z a b ra n ju je  prodi 
ran  je  m raza, vročine ali zvoka, 
kot pol čevlja  debela  s tena  iz 
opeke, kam ena  ali cementa- In 
šele pri tem  se m enda končajo 
vsestranske porabnosti sladkih 
koreninic.

DEŽELA PESMI IN VERZOV
(IVA N ZORM A N)

V poletnih dneh pogosto beremo o vtisih, ki jih dobijo tu 
jerodni tu ris ti  o Sloveniji. M arsikateri še posebej poudarja, da 
je Slovenija dežela pesmi in verzov. Ko berem ta poročila, se 
spomnim na lepe dni, ki sem jih v poletnih mesecih leta 1925. 
preživel v Sloveniji. Kar pripovedujejo drugorodci o pesmi in 
verzih v naših krajih, je povsem resnično. Da se v domovini 
veliko poje, se razume samo po sebi. A danes hočem izpregovo- 
riti o pesniških citatih. Verze slišiš citirati povsod, seve, če 
imaš odprto uho in —  odprto srce. Slišiš jih na cesti, v veseli 
družbi, na gorah, na vlaku. Pomenljive pesniške napise vidiš 
na nagrobnih spomenikih. Najlepši .so seveda na grobovih 
naših pesnikov. Ti citati, govorjeni ali napisani, dajo naši stari 
domovini poseben romantični čar, posebno privlačnost, obenem 
pa nam pričajo, da je Slovencu pesem živa, kar vsakdanja po
treba. Naj vam podam nekaj citatov, ki sem jih slišal, ko sem 
romal po naših čudolepih krajih. Mislim, da bodo bolj zanimivi, 
če navedem okolnosti, v katerih  so se sprožili.

V Ljubljani sem rad zahajal v Hotel Tivoli. Z hotelirjem 
sva postala dobra p rija te lja  in sva večkrat na vrtu  pred hotelom 
veselo kramljala. Nekoč pride k nama njegova hčerka in prosi 
očeta, da bi ji dal denarja  za počitnice ob morju. Papa potegne 
denarnico iz žepa, lista po njej in vzklikne: “Dete revno, dete
malo, kdaj mi bodeš poplačalo . . .” (Jenko).

Neki drugi moj prijatelj se je tiste dni ženil. Bil sem celo 
na njegovi zaročni slavnosti. Na neki najini turi  sem ga vpra
šal, kako kaj ljubezen cvete. Odgovoril mi je s Kettejem :

In grozen je s tabo res, ljubica, križ, 
ker sama ne veš, kaj da hočeš!
In če te ne ljubim, se grdo držiš,

* in če te poljubljam, se jočeš.
Ko sem se vračal s sejma v Žužemberku sem stopil v neko 

obcestno gostilno. Med gosti je bilo tudi več mešetarjev, ki so 
pili likof. Eden izmed njih je že dremal v kotu za mizo, vino 
mu je zlezlo v glavo. Nekaj je poskušal sam zase peti. Neka
terim pa njegovo monotono petje ni bilo všeč. Eden mu zabrusi, 
da to petje  nima nobene prave “viže,” da je  “fovš” itd. Zaspani 
pevec se hitro zravna, bistro pogleda in reče dobrovoljno:

Jaz ne pojem zato, 
da b’ kaj š im fanja b’lo; 
jaz pojem zato, 
da b’ mi dolgčas ne b’lo.

Nekdo mi je zatrdil, da je to kos neke ribniške narodne 
pesmi.

Vse polno citatov sem slišal tudi na vlaku. Nekoč, ko so 
turisti govorili o raznih nevarnih planinskih turah , se je oglasil 
neki s tari gospod, ki mu hribolastvo menda ni dišalo. Izjavil 
je po narodnem izreku: “Gora ni nora; tisti je nor, ki gre gor.” 
— V gorah sem p a rk ra t  slišal c itat iz Vodnika:

Sklad na skladu se dviguje 
golih vrhov kam ’ni zid,
Večni m ojster ukazuje:
P rid’, zidar, se les učit!

Večkrat je  tudi kdo pel ali pa citiral:
Oj Triglav, moj dom, kako si krasam!

1 Kal<o me izvabljaš iz nizkih ravan . . .

VSAK  PO SVOJE
(Nadaljevanje  iz 1. strani)

prej posivijo, potem pa počrni
jo. To je  tud i vzrok, da  se no 
ben član u redn iškega  š taba  ne 
nam erava  udeležiti  “ beauty- 
kon tes ta ,” k a d a r  bo kaj takega  
v modi za moške.

*

Neki londonski krojač suge- 
3 tira ,  naj bi moški prenehali 
nositi hlače. Sure! Saj je tu 
di ženskih kril komaj še za do
bro ped. In končno imajo v 
Londonu zelo gosto meglo.

*

Poročano je bilo te dni, da so 
v Canadi odkrili zlato. C anadi 
se obeta  k rasna  bodočnost. Že 
•zdaj so drvele t ja  velikanske 
množice, v bodoče bo pa naval 
že večji. V sekakor sodim, da 
bo večina “ p rospek to rjev” tudi 
v bodoče hodila v Canado iskat 
“ z la ta ,” ki se p ro d a ja  v stekle 
nicah. A. J. T.

(Slavin)
Zelo priljubljena je slavna Prešernova pesem:

0  Vrba! srečna, draga vas domača, 
k jer hiša mojega stoji očeta . . .

Dvakrat sem se peljal mimo Vrbe in sem obakrat slišal ta  
sonet iz ust kakega sopotnika na vlaku. In seveda sem ga tudi 
takra t  slišal, ko sem obiskal to znamenito vasico. Ob tisti pri
liki me je tovariš prijetno presenetil. Stopala sva po solnčnem 
pašniku, ki se je razprostiral pred vasico, ko mi začne citirati 
iz moje pesmi “P rešernu :”

V krajine, daleč od Triglava, 
nam vzori tvoji svetijo, 
ljubezen čuvajo do roda, 
ponos nam v prsih netijo.

Videl sem tudi nekaj krasnih pesniških napisov na zvono
vih. Najbolj me je zanimal Prešernov napis na velikem zvonu 
pri Sv. Joštu nad Kranjem. Skrbelo me je, če ni morda tudi 
ta  zvon svetovna vojna pobrala. Ostal je. Srce mi je drhtelo, 
ko sem v zvoniku pogledal na veliki zvon in bral:

Moj bron je najden bil v dnu morja,
ko Turčije kraljestvo v Heladi končal je  Navarin.
Ga kupi rom ar; ga Samassa v zvon prelije; 
glasim zdaj božjo čast iz svet’ga Jošta  lin.

Mnogo sem hodil po naših pokopališčih. Zanimali so me 
predvsem seveda grobovi naših velikih mož. Večinoma imajo 
za nagrobni napis svoje lastne besede. Tako na primer na
idiličnem pokopališču v Kranju, k jer  ležita Prešeren in Jenko, 
ima Prešeren na spomeniku:

Ena se tebi je želja spolnila, 
v zemlji domači da truplo leži.

Jenko; pa:;
Ko jaz v gomili črni bom počival,
1 zelen mah poraste nad menoj, 
veselih časov srečo bo užival, 
imel bo jasne dneve narod moj.

Pri Sv. Krištofu v Ljubljani sem videl več lepih nagrobnih
napisov. Ivan N. Resman, preprosti narodni pesnik, ki je bil
v življenju zelo priljubljen radi svojega plemenitega značaja, 
ima na g r o b u  te svoje besede:

Povejte ve planine!
Kdaj bo vzbujenja dan?
Povejte nam: kdaj vstane 
iz robstva prost Slovan.

Na istem pokopališču počiva naš prvi pevec Valentin Vod
nik. Še na grobu nas razveseli ta  naš dobrodušni in ljubeznivi 
pater z napisom :

Ne hčere, ne sina 
po meni ne bo, 
dovolj je spomina: 
me pesmi pojo.

Pri Sv. Krištofu sem tudi poiskal grob Josipa Jurčiča, ki je 
od svojih prvih povesti do danes ostal naš najpriljubljenejši 
ljudski p is a te l j .  Na njegovem grobu se sveti napis iz “Tugo- 
m erja,” ki jasno izraža Jurčičevo življensko pot:

Trd bodi, neizprosen, mož jeklen, 
kadar braniti je  časti in pravde 
narodu in jeziku svojemu.

V K a m n i k u  sem občudoval mojstrsko izdelani spomenik na

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

Kat. JednoH
Inkorporirana 1.

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBAŠNIK, 5400 Butler St., Pittsburgh, Pa' 
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 001 Adams St., Waukegan, IN- 
Tajnik: JO S E P H  PISHLER, Ely, Minnesota.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Cainp St., Ely, Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. F. J . ARCH, 618 Chestnut St. N. S. Pit tsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:

Predsednik:
1. nadzornik
2. nadzornik
3. nadzornik
4. nadzornik

RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland,.
: JO H N  MOVERN, 412— 12th Ave. E., Duluth,
: JO H N  KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O.
: JO H N  BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh, [J 
; WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22nd Place, Cni<»

Porotni odbor:

Predsednik: JO S E P H  PLAUTZ, 432—7th St.. Calumet, Mich-
1. porotnik: JO S E P H  MANTEL, Ely, Minn.
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 218 Liberty Ave., B arber ton ,

  ...  _______________________________________

h>£ >ti:
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Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC.
Vse stvari tikajoče se uradnih  zadev kakor tudi denarne 

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja „ d ^  
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov in p 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. j

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov j® 
membe naslovov naj se pošiljajo na:  Nova Doba, 6117 St. k ” 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota  se priporoča vsem Jugosl0| 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj 5 j 
tajniku bližnjega društva JSK J. Za ustanovitev novih društeL  
obrnite na gl. ta jnika. Novo društvo se lahko nsta'novi z % 
članicami.

Napis je vzet lZ
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grobu pesnika Antona Medveda, 
pesmi “Poslednji dan” :

Priplaval angel je krilat; 
name je milo Bog pogledal . . .
Kaj čaka me, sem se zavedal, 
in prvič srečen bil takrat.

V Ljubljani so mi povedali,, da so bili p r a v k a r  
starimi rokopisi verze, o katerih sodijo, da so Prešern0**/ 
mivi so, k e r  nam osveljujejo povprečnega našega člov'  ̂
šernovem času :

K ran j’c, ti le dobička iščeš, 
sreča bratov ni ti m ar;  
kar ti bereš, kar ti pišeš, 
mora nesti gotov d’nar.

Mislim, da bo za enkrat dovolj citatov. Moi'da f 
prijatelj, že sam uganil, zakaj sem napisal te spon>'I,e.: 
pesem. Zato seveda, da bi ti morda dal pobude, da k*, L,0 
kaj več takih značilnih citatov in jih potem uporablJa 
in žalostnih dneh. V Ameriki preradi pozabimo, 1 
pesem, krepak verz, značilen pesniški izrek nepreceP 
nosti za dušo. Naša pesem, peta ali pa citirana, je >z 
nega vidika življenske važnosti

'Mi
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Čuvajmo jo, n e k ^
nam novi cas src ne izpije
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CVETLIČNA PARADA
(A. J. T.)

[6,
•K.

Cvetlične pa rad e  so za naš 
vzhod in sredn ji  z ap ad  nekaj 
n e n a v a d n e g a ; vsaj v velikem 
obsegu. Tu smo vse preveč res
ni ali si vsaj domišljamo, da 
smo. Ž ivljenje jem ljem o od 
trde, resne in tem ne strani, na 
solnčnb stran  pa pozabimo. 
Včasi bi bili rad i veseli in r a z 
posajeni, pa se nekako  s ram u
jemo. Je  m enda še v zraku , k : 
nas obda ja ,  neka j puritan izm a 
vremenski bogovi nam  pa tud ' 
niso dostik ra t  naklonjeni. Živi 
mo resne) in vojaško umerjeno, 
dasi čutimo, vsaj nekateri ,  da 
nas žulijo in reže jo  jerm eni te 
resnosti in discipline.

Pa  je že ves d rugačen  na? 
jug  in naše pacifično obrežje, 
k je r  je  roka  narave  m ehkejša  
in bolj božajoča, k je r  življenje 
ne t i r ja  svojih davkov tako  ne 
izprosno, k je r  lepota in rom an
ca osvaja vsa srca. Tam  mora 
celo trgovina, ki je  na jbolj  p ro 
zaična in ki navadno računa  le 
s suhimi številkami, 'odstopiti 
del pozorišča lepoti. Železniške 
posta je  večjih mest so zgra jene  
v južnem  stilu, obdane in pre- 
prežene s cvetjem. Im ena po
sta j tvorijo  gredice svetličnib 
črk. P rip roste  p isarniške ali 
trgovske uslužbenke kupujejo  
ob sobotah šopke cvetlic, d? 
jim  ob nede ljah  krasijo  njih 
s tanovan ja . Tisto desetico ali 
kvoder si m orajo pač kje  d ru 
gje p r itrga ti ,  toda  čutijo, m or
da samo polzavedno, da človek 
ne živi samo od k ruha  . . .  V 
Louisiani imajo vsako leto svoj 
pustni karneval, v Oregonu 
prazn ik  vrtnic, v Californiji 
p razn ik  jabo lčnega  cvetja, itd.

Na vzhodu in s redn jem  za- 
padu  so take  prireditve redke 
in nenavadne, ker smo pač p re
več resni in prozaični. Nekaj 
n-enavadnega je bila torej cvet-

i.aF]
lična pa ra d a ,  za * f]il 
pobudo list “T'1®,-)! 
Plain D e a le r” in Wj ■ 
rila  form alno  otvoi1 #  |6) 
razs tave  in
so se pričele v Cle  ̂ • ] 
boto 24. avgusta 
do 2. septem bra. v0ji 
p a ra d a  m orda  P° jji m ’ ' 
ni dosegala  pod0^ ,  if* ^  
tev na našem  .i u !̂L|ii L •
toda nam  začeti11 .jjfm/ 
vendar  v k red it  i*1 |  »h,
vedrilo. "Tli

Iz uprave  l i s ^  „ o Ik 
land Plain Dealer ^
dve prosti vstopn^1 |j.3| | ^  * 
odkoder je  bil na.) ° «  ' « 
parade . Bilo bi 
žiti se tak e  prilil{<?’ ; < 
sem imel n a jbo lj^ "  £.C/55ic 
ka v osebi s likah8 m  S M
Imela sva izredn0 ^ ' !  • 1 
dobila  na najvišJ1 
ro p e tn ik a ” nar*1' 1 >-;L 
razg ledn i p ro s to 1’ ^
landskega  ž u p <, 
in drugo visoko d* 
da la  od zgoraj d° ^>'1. 
oseb se je d r e n j^ 0 I(j. >■£ 
hodnikih. oj)'^ M

Preveč bi bi'0 j « |  
pestri sprevod, 1{1^  s t 
nami celo uro. t \
pane m n o g o š te vJ ^i;
firme, bratske  P° ifl ^  
nizacije, p a t r i o t i y f ^  
ž e v a ln e  s k u p i n 6’ 
v ina , m i to lo g i j3 ’ " ,
d a n jo s t ,  i td .  V < i  
v i lne  g o d b e ,  °!’1’0 cel{J N l ] t 
s k e  s k u p in e  111 
k lovn i .  V e l ik i  t°  
bil i  so voz il i  L
bole ,  a  vs.e j e  0 č l^ i lN l  . 
z e l e n j e  in  c v e t je ' ^
v e r j e l ,  d a  mor® J f M  ' 
cv es t i  to l ik o  ^ I«11 w&fj. 
a s t e r ,  z a jč k o v .  J , i ’ . 
v r tn ic ,  so ln čn ih  by

0 •i/ 1 aN(Dalje 08 I \ , ^
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E r a
Edited by Anthony  L. Garbas.

C urrent T h o u g h t
N O W  IS  T H E  T I M E

Novi ^  is the time to resum e activity in our f ra te rn a l  inter-
e Ky  indulged in several m onths of leisure, deriving 

U s  , ' lgor and s treng th  to g rapp le  with the problem s fac-i 1 • \y
Rent■SUB

M ,  Hr - - -
;h, ^inspir • this period of idleness has been a tonic and
lica!' liice ' a^ on to every m em ber and  th a t  it will have an in- 

■ketig,?011 ° Ur ^u^ure work- This sum m er intermission has 
ita] 'nost of us to a f ine r  unders tand ing , w idening our 
'erf t and surrounding  us with increased possibilities 
'ft th eXpression ollr thoughts .
1(1 | ^ e Prevalent urge or impulse to do b igger th ings we 

e able to progress  in leaps and bounds. Refreshed, 
t0 c rea te  hea lthy  though ts  in order to have 

ting res.ults. The design of any m asterpiece, w h e th e r  a 
Hy .Ŝ Ue or w h a t  not, before it was c rea ted , was formu- 
, ssi;  th°ught. T herefo re  let us th ink  constructively and 
to j11Ve’y- Now is the  time to th row  aside the  crutches 
■<leO'V(" 1TladG us helpless invalids and step fo rw ard  with 

Ce that success is ours.

Dr. F. J. Arch, suprem e m ed
ical exam iner for the  S. S. C. U., 
visited the office of the  Nova 
Doba last week. •

P n

Cl»ir

Ru l e s  a n d  r e g u l a t io n s

‘J o j ? 0  a d m i n i s t r a t i o n  o f  t h e  a t h l e t i c
- ^ i  tP ARTMENT OF JSK J. A N D  TH E DISTRIBU-

iz I t i o n  o f  i t s  s p o r t  f u n d  
1 1 . T ,
I ^ K 6 ^port Fund sh a ll be used to  assist in the support

‘ a th letic team s based on the h igh est standards of
1 5 nship.1 'p.
les j le J- S. K. J. shall perm it th e p lay in g  of only those  

al' ''“I j . ^ Vv̂ ich there is not too great a risk for the loss c 
’ and limb o f its m em bers. B aseball, basketball and  

loV®̂ |  J, aPProved sports.
Frati0' e Suprem e E xecutive C om m ittee shall act as an 

h ^card jn 5 ^ ^  cases w hen  the com m issioner is unable  
14, or settle  a controversial m atter.

e ^uPrem e E xecutive C om m ittee sh a ll e lec t a com-
jUbov adm inistrator, w ho becom es duly responsible to
,15, ,̂̂ 0nilwittee for his actions.

' ,1 ^  e duties o f the A th letic  C om m issioner shall be: 
la act as adviser for a ll sport groups, constantly
b!ia' ’ J  Sood sportsm anship in b eh alf of our organization.
°, ^-A arrange all gam es b etw een  lodges in the J.S.K .J.
^  jlffS fit recom niend fin ancia l assistance to a ll lod ges he 
3 by any regulations m ade by the E xecutive
e I *n re£ard to such grants.

I t̂ic m ake official reports of the m anagem ent of the
1$. g*eanis to the E xecutive C om m ittee. 
rK. lodge m ust agree to ab ide by the rules of tli*>

,r  S Il?etn^ei‘ship o f our team s shall consist of m em bers of 
i P ^ . ' NoJ - onlv-
rhe J ’*' S u p âyer m ay p lay  on tw o or m ore lod ge team s of

> v r f l l '  J -
 ̂ R,lsfer of p layers from  one lod ge to another is per

is!^' .IV Ut not for a th letic  purposes during the sam e p laying

'le 'Ol?' E
*°dge m ust present a certified  list of p layers to 

l. ŝl- *C Coni*nissioner not less than ten (1 0 )  day3 before

* $ f  C me-
(1° jji J ^ini eXpenses for individual equipm ent shall be kept 

Att>U,n and ex travagan ce avoided.
*°d ge found gu ilty  of illeg itim ate use of the  

in l1 j:, r a purpose other than the m aintenance of a
^IfT e autom atica lly  refused  any further use of the

itft , f ■! tter from  then  on in respect to such a lod ge lies
er V L  '̂0r> E xecutive Board.
5n'C' ifift  ̂ lorf J" com es *nto possession  of a ll equipm ent
iajbv l  L. “l^^6 ° r a th letic  group disbands.
> ^  /fcb ôt i ^ t i n g ” cr hiring o f p layers to represent a lodge

*  . V  KU”" 'd-
^ • i ‘ fih 0|>ei- ndred dollars is the m axim um  am ount the
Lal'j‘’ •nay recom m end for any one lod ge during the
i n ° W '  Tk n-|V.. gr ® Afkl

o;I I« 'lio e t>c Com m issioner shall have pow er to issue
ira ^ il > as he m ay deem  necessary, provided,
;t°r- th®y do not con flict w ith  the foregoing  rules and
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’ 8 to F ? ’ ,Who wiU be>■ Un V ranichar
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$ £ ^ 4byl”
VU*®9e i» I « j i iV n e p1® em ployed  

Was ehn’s office.

>» i i  * S i  v he form °r
i t°v> t v > t i v e ° w er- and
»jf8, ° t hp .  glfts were

;tje* d ^ e o i ^ t e ,  j 5 f COrated in 
»r® v jii1"It 8s T erlep ’g

v, ' *  a .
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y | ^ V r ,lep- S h e w a B
aa 6' * | \  ^ in e !!ton  M rozek,
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FORMER EDITOR 
DIES

Mr. Pe ter  Bernik, who is on 
the secre taria l staff of the 
S. N. P. J . a t  Chicago, visited 
Mr. Terbovec, editor of the  No
va Doba, last  week.

PITTSBURGHERS
NOTICE

Mr. Božidar Jak ac ,  Jugoslav 
artist, who is a t  p resent s tay
ing in Cleveland, is leaving 
W ednesday  evening to visit the 
beau ty  spots of our western 
states. His f irs t  stopping place 
will be Yellowstone P ark , and 
from there  he will go to Seattle, 
Wash.. San Francisco, and, if 
time perm its him, he expects to 
stop in Chicago on his way 
back.

F rank ie  Simms, S l o v e n e  
heavyw eigh t f igh te r  of Cleve
land, who is rap id ly  climbing 
the lad d e r  to pugilistic success, 
is to push lea ther  with Bob 
Moody W ednesday  night.

Funera l  services for Sam 
Ma.jkich, 34, of Chisholm, 
Minn., who died following a 
mine accident, were held Iasi 
W ednesday.

Mr. and Mrs. John  G rahek  
and son Louis of Chisholm, 
Minn., a re  expected to re tu rn  
home from  Butte, Mont., this 
week.

Mr. Joseph Zavertn ik , fo r 
mer editor of “ P rosve ta” (En
ligh tenm ent),  died Aug. 28 
a f te r  a short period of illness. 
His death was unforeseen and 
came about as a resu lt  of a 
paralytic  stroke. Funera l  ser
vices were held from  the S. N. 
P. J. Hall S a tu rday  morning, 
Aug. 31, and buria l was made 
in the  Bohemian cemetery.

The deceased w as born in 
L jub ljana  in the  y e a r  1869 and 
came to this country  in 1903. 
Previous to his appo in tm en t as 
editor of “ Glas Svobode” 
(Voice of L iberty ),  he was em
ployed in various trades. In 
1911 he became editor of “ G la 
silo SN PJ,” which jou rna l  ac
quired the nam e “ Prosveta” 
and became a daily  publication 
soon after.

His 18 years  of energetic 
work for the p a p e r  term inated  
on the 30th of June , a f te r  he 
refused candidacy  a t  the  S. N. 
P. J. convention, held  in May ot 
this year.

Mr. Z avertn ik  was an inde
pendent th inker  in the  extreme, 
and as a result  h ad  f requen t 
controversies with various peo 
pie. However, he should be re 
spected for his f irm  adherence 
to any policy which he believed 
a righteous one. A m an so 
resolute in all his views, in spite 
of all opposition, is w orthy  of 
esteem because of the eccen 
tricity, if nothing else.

---------- o-------- —

The lodge P i t tsbu rghe r  will 
hold its Sep tem ber m eeting in 
the  lodge rooms of the  Slove
nian Auditorium on T hursday  
evening, Sept. 12, a t  8 :30 
sharp . AH members are  re 
quested to be present a t  this 
meeting.

M embers delinquent with 
dues are  requested  to settle 
the ir  a r r e a r  dues under pen
alty  of suspension.

Our m em bers have been very 
inactive in the  last few  months 
as fa r  as acquiring new mem
bers is concerned. In order to 
reach  the  goal we established, 
it will be necessary to exert im
m ediate  energy in th a t  d irec
tion.

Hoping to see a hundred  per 
cent a t tendance  a t  our meeting 
Thursday , Sept. 12, 1929, I re 
main, John  Golobic Jr.,

Secre tary  P i t tsbu rghe r  Lodge. 
---------- o—*■------

IS PERFECTION ATTAIN
ABLE?

Sport Sense
COMRADES WALLOP 

MAJORS

!' B a r e  F a c t s

r

Mrs. M att  Pechonen and son 
E d w ard  of Chisholm, Minn., re 
turned to their  home last week 
a f te r  a w eek ’s visit with rel 
atives a t  Portal, N. D.

GeorVe Mills Hurls Splendid 
Baseball, Striking Out 12 Men

The Waukegan Comrades de
feated the strong Keller’s Ma
jors by a 16 to 8 count. George 
Mills allowed the Majors but 
three scattered hits until the 
ninth inning when he eased up 
and gave the losers six hits for 
a total of four runs. Mills had 
things his own way through
out the game, while his team 
mates socked the ball all over 
the  lot for a total of nineteen 
safe hits, one of them a homer 
by George Macklin. Macklin 
and Archdale secured four hits 
each a t five trips to the plate, 
while “ B ryant” Kaires had a 
perfect day a t  bat, with three 
hits a t  three trips to the plate. 
Comrades A. R. H. E.
Pabst, If .... -........ -  3 1 0  0
Archdale, 3b 5 3 4 0
Macklin, lb   ......   6 3 4 1
Mills, p   ........... 6 0 1 1
Skoff, 2b -  ...... 5 0 1 0
Petrovič, 2b -------- 0 0 0 0
Jakaitis, ss ----- 5 0 0 0
Korenin, cf —  6 3 3 0
Kaires, cc 3 4 3 1
McKinney, r f  ___ 4 2 2 0

Totals  .......... 43 16 18 3
Waukegan Majors A. R. H. E.
Sears, lb  4 1 1 1
Dyer, 2b ------------ 4 2 1 1
Zupančič, lf-p 3 2 1 0
Skinner, cf — ..... - 5 1 1 0
Tornquist, ss ...... 4 1 1 0
Goodbred, ss 2 0 1 0
Orr, 3b ...........  3 1 1 0
Kabarec, r f  ---------  5 0 1 0
Robarge, c ----   3 0 0 0
Johnson, c ............  2 0 0 0
Burks, p-lf — ...... 2 0 1 0

Totals  ......... 37 8 9 2

C o m r a d e s . .  112 104 430— 16
Majors ...... 010 030 004— 8

Two-base h its— Archdale, 2; 
Macklin, Korenin, McKinney, 2. 
Three-base hits —  Kaires, 2. 
Home run—Macklin. Base on 
balls—Off Mills, 4; off Burks, 
5; off Zupančič, 3. Struck out 
—By Mills, 12; by Burks, 8: 
by Zupančič 1.

John Petrovič, , 
Comrades No. 193, Waukegan, 
111. ^

Hudson Seal

“ Hudson sea l” is not the 
nam e of any species of animal. 
It is m erely a t ra d e  nam e of 
common m uskra t  fu r  dressed 
and dyed to resemble seal. The 
U. S. Federa l  T rade  Commis
sion rega rds  “ Hudson sea l” ay 
an “ im proper nam e for seal- 
dyed sheared -m usk ra t .” Thai 
commission has ruled, “ T h a t  in 
order  to describe a fur, in every 
case the correct nam e of the 
fu r  must be the last nam e of 
the  descrip tion; and if any dye 
or blend is used, s im ulating an 
o ther  fur, the w ord ‘dyed’ or 
‘b lended ’ must be inserted  be
tween the  nam e signifying the  
fu r  th a t  is simulated, and the 
t iue  nam e of the  f ur :  as ‘seal- 
dyed m u sk ra t’ or ‘mink-dyed 
m arm ot.’ ” “ Hudson Bay sea l” 
is applied  to seal-dyed rabbit.

THE THINGS I LOVE 
BEST

Mr. and  Mrs. Louis Prebil of 
Chisholm, Minn., ce lebrated  
the ir  tw enty-fif th  wedding an 
niversary two Sundays ago.

Funera l  services for Anton 
K lancher of Ely, Minn., who 
comm itted suicide in a f it  ot 
despondency last week Mon
day, were held last T hu rsday

Miss Ann Popovich of Ely, 
Minn., re tu rned  to her  home 
a f te r  spending the sum m er vis
iting with f riends in Flint- 
Mich.

Mrs. Jos. Novak of Ely, 
Minn., re tu rn ed  home a f te r  a 
two w eeks’ visit with friends in 
Milwaukee, Wis.

Violet Orazem , 8-yeai--old 
d au g h te r  of Mr. and  Mrs. O ra 
zem of Eveleth, Minn., was 
critically in jured  as the  result 
of an automobile accident.

The things I love best have 
been taken  from me, 

Nature , hills and the rolling 
s e a ;

All th a t  is le f t  to me are 
dream s,

All th a t  is left now is a mem 
ory.

Once I loved a secluded, Wild
wood home,

Tucked  aw ay  in a forest 
g le n ;

But th a t  has been taken  aw ay 
from me,

Will I ever go back again?

I loved the high hills, theii 
misty tops 

Still beckon and  call to me:
But I c a n ’t  answ er the ir  calling 

now,
For I ’m a prisoner— never 

free. \
I love to d ream — but my eye? 

must hide 
All the  d ream s th a t  linger 

t h e r e ;
I must hide and bury  them 

deep in my heart.
And p re tend  I never care.

PICNIC A SUCCESS

Many of the  people who in 
term ingled with the  members 
a t  the  picnic held under the  
auspices of the  Cleveland F e d 
eration of J. S. K. J. Lodges 
were people from various parts  
of the s ta te  and country. A nice 
afternoon was spen t in f r a te r 
nizing and  renew ing  acquain t
ances. Everyone partook  of 
the  festivities of the day. so 
tha t  the  picnic can be pro
claimed a success in every re 
spect.

---------- o----------
THE BARE FACT

H ere ’s to the  fa te  of Johnny 
McGuire 

W ho ran  th rough  the  streets 
with his trousers  on fire.

He w ent to the  doctor’s and 
fa in ted  with f r igh t  

W hen the doctor to ld  him his 
end was in sight.

F ran k  Longar of Cleveland 
is spending  several weeks with 
his parents  in Eveleth, Minn.

Miss M ary Bradish of Evel
eth, Minn., a t ten d ed  the w ed
ding ceremonies of he r  cousin 
in Akron, O., last  week.

E dw ard  Prelesnik  will lead 
his Eveleth High School foot
ball w arrio rs  in ba tt les  on the 
gridiron this fall.

Louis M arn is cap tain  of the  
Chisholm High School football 
team . He is a triple th re a t  
backfield  perform er.

 o y
W aff le s :  I h ea r  you rode on 

the cow catcher  of a locomotive 
once. I be t  you were scared.

S o rg u m : You bet. I d idn ’t 
know w h a t  m inute I was going 
to be hit by an auto.

But the  th ing  I loved most was 
You a lone;

They took you away one day. 
Now everything is gone tha t  

m ade my life so bright, 
T h a t  m ade it so sunny and 

gay.

But I ’ll never forgive, and I'll 
never fo rge t  

All of my sha tte red , broken 
dream s

That come alive when I ’m all 
alone

And a golden sum m er moon 
beams.

— Christine Troya.
---------- o—  ------

O cker :  There  goes Van
Lippe of the  S ta te  D epartm ent. 
H e ’s presenting  my wife to the 
Sultan of T am nagalore  tomor 
row.

B ocker: E r— I suppose you 
cou ldn’t persuade him to give 
the Sultan mine, too?— Londor 
Opinion.

W hat is perfection? Is it 
ever attainable? So ask hun
dreds of alas! poor mortals, in 
their  progress th ru  the turmoil 
of life. Philosophers have given 
many answers to the question 
according to their  bent their 
vision, their  ideals. But most 
of it seems to concentrate upon 
the character of the individual 
ideal. I t  is the  people who hold 
the highest ideal who come near
est to perfection. The higher 
the ideal of perfection the more 
evident is the- result. In this 
way they cultivate the best in 
themselves and in all their 
friend and asociates. By th ink
ing more of good and lofty 
things the more clearly do these 
qualities manifest themselves 
in their environment. I t  is 
easy .to recognize the way peo
ple think, whether positive or 
negative. Negative thoughts 
are  those th a t  dwell solely upon 
negative things, such as c rit
icism, fault-f inding, hate , grief, 
trouble, resentment and worry 
Positive th inking people are 
those who dwell upon good and 
positive things. They are  those 
for whom the weather is neither 
too hot nor too cold. Always 
can they find some condition 
present in any environment for 
which they can give thanks and 
praise. Always can they fe rre t  
out the good in every character, 
to hold it up for commendation, 
and they are  tolerant of the 
opinions.

Others respond easily to this 
type of positive thought. They 
gather around the one who 
manifests this cheerful and con
structive attitude. Constructive 
thought takes into account only 
the good qualities of people 
around them, the ir  virtues and 
abilities, their  courage, loyalty 
and strength. I t  also thinks 
more of the success of its 
friends than the ir  possible 
failure. In fact, it never lets 
the thought of failure intrude 
upon its hopes and prognostica
tions.

The business man who has 
learned to th ink constructively 
does not dwell upon negative 
aspects. Never does he dwell 
upon poverty and failure. As 
a capable  business m an he is 
too busy taking care of the 
problems immediately before 
him to hold disintegrating 
thoughts of failure. Good 
thoughts alone are  guides tha t  
lead to understanding and 
success.

---------- o-----------
The activity of your lodge

A D evil’s Horse

Devil’s horse or devil’s coach- 
horse is the name given to cer- 
tain large rove beetles. About 
2,000 different species of rove 
beetles have been described. 
Says an eminent entom ologist: 
“ They live on decaying animal 
or vegetable m atter ,  in excre
ment, fungi, or ferm enting  sap, 
and  are am ong the most univer
sally distr ibuted of all beetles. 
Many of them  are  predato ry , 
and some have been accused of 
feeding on living p lan ts ;  but on 
the whole they are  of impor 
tance  to the  agricu lturis t  only 
as scavengers, and as they  aid 
in reducing  the  dead  animal 
and vegetable  m atte r  into 
shape  fo r  assimilation by 
p lan ts .”

Number of Blind in America.
I t  is estimated th a t  there  are 
between 50,000 and 60,000 
blind people in the  United 
States. There are more blind 
men than blind women.

M ERCHANTS TO HOLD  
EXPOSITION

marks the quality of member
ship not the quantity.

The St. Clair Ave. Mer 
chan ts ’ Im provem ent Associa
tion, of whom most are  Slo 
venes, a re  w orking strenuouslj 
to m ake p repara tions  for their  
f irs t  exposition, which is to be 
opened a t  the  Slovenian N a
tional Home on Sept. 25 and 
will ex tend  over a period ot 
several days, closing Oct. 1. 
Every effort is being m ade to 
m ake this exposition one of the 
biggest events ever s taged  in 
the Slovene community.

Booths in which the Slovene 
m erchan ts  will exhibit their 
w ares are  no longer available, 
and this alone is a good indi
cation th a t  th is  f irs t  venture  is 
sure to be a success. An elab 
orate p rogram  of en ter ta in  
m ent and  a popularity  contest 
a re  two ou ts tanding  attractions 
p rep a red  prim arily  fo r  the 
youth.

This f irs t  exposition will de 
term ine  w h e th e r  such affairs 
will be held in the  fu ture . Mr 
Ja n k o  Rogelj is hand ling  the 
publicity end of the m erchan ts ’ 
show, while Mr. M arian Mi 
haljevich is the  Contest M an
a g e r  and  also in charge  of the  
en terta inm ent.

O rigin of “B y-L aw ”

“ By” in “by-law ” is believed 
derived from the old Danish 
word “ by” or “ bye,” meaning 
town or dw elling place, which 
still survives in num erous En
glish place names, such as 
W hitby, Grimsby, Derby, Rug
by, Appleby and N etherby, all 
of which were nam ed  or re 
nam ed by the Danes. In Lin
colnshire, one of the  chief seats 
of the Danish se tt lem ent in En
gland, there  are abou t a bun 
d ied  names of towns and  vil
lages ending in “ by .” The orig 
inal bylaws were the  law s ol 
the by or town, namely, the 
local ordinances as distin 
guished from the genera l  laws 
of the  realm . G radua lly  “ by 
law ” came to m ean any minor 
or subord inate  law or regu la  
tion. The transition was un
doubtedly hastened by the 
analogy between the term  and 
such words as “ by -pa th” and 
“ by-way.” La ter  the  real origin 
of “ by-law” was lost s ight ot 
and it was mistakenly supposed 
th a t  “ by” in this connection 
was merely an adverb  meaning 
aside or secondary.

A  C harley-horse
A charley-horse  is a severe 

pain suffered by ath letes . It 
may be described as a sudden 
bunching of muscles into a 
h a rd  knot. The charley-horse 
is usually  caused by the  tearing  
a p a r t  of some fibers  of the 
muscles as the  result  of over
stra in . A hem orrhage  in the 
muscles is produced, and  the 
in ju ry  m anifests as a swelling, 
genera lly  a t ten d ed  with g rea t  
pain. i ^
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NATIONAL FRATERNAL CONGRESS 
CONVENTION REPORT

I had  the honor of rep re sen t
ing  the South Slavonic Catholic 
Union a t  the  1929 convention 
of the  N ational F ra te rn a l  Con
gress of A m erica, which was 
held  a t  Rochester, N. Y., from 
Aug. 19 to 22, 1929.

I a t ten d ed  this convention in 
the  capac ity  of a substitu te  of 
the  p res iden t  of our o rg an iza 
tion, and  because a substitu te  
is no t as good as a regular,  
the re fo re  you will have to take  
my rep o r t  as s u c h :

Men, women and  executives 
of e ighty-eight d ifferent f r a t e r 
nal benefit  societies a rrived  on 
Sunday, Aug. 18.

T here  w ere abou t 300 men 
and  women rep resen ting  a com 
bined m em bersh ip  of ten  mil
lion people th ro u g h o u t  the 
United  S tates and  C anada  of 
vary ing  races, creeds and  occu
pations, bu t all united to the  
bonds of insurance benefits  
which we all carr ied  for our 
m em bers. This congress is 61 
yea rs  old, a lthough  unde r  its 
p resen t nam e and  s ta tus  it has 
had  but 16 annual meetings. Its 
sessions enable  executives from 
widely d ifferent types  of o rgan 
iza tions  to discuss to g e th e r  the  
problem s m et by all f ra te rn a l  
groups.

A lthough  form al sessions did 
no t begin until Aug. 20, there  
w ere  held on Monday, Aug. 19. 
five sectional meetings fo r  vari 
ous types  of executives, n am e
ly : the  P residen t section, the 
Secre ta ry  section, the  Medical 
section, the Press  section and 
th e  Law section. Dr. E. J . Dunn 
of Chicago, p res iden t of the 
congress, m ade short  addresses 
before  the  sectional meetings.

Follow ing th e  convening of 
the  congress by Mr. Dunn on 
Tuesday, the  Rt. Rev. John 
F ranc is  O’Hern, D. D., bishop 
of the  R ochester Catholic dio 
cese, offered p rayer .  Mr. Dan 
iel J. Coakley of Rochester, su
prem e com m ander  of the  M ac
cabees, welcomed the  dele
gates, and  Mrs. F. F rances  
Buell Olson, vice p residen t of 
th e  N ational F ra te rn a l  Con
gress, responded. The presi
d e n t ’s address  w as as follows:

“ This y ea r  m arks  the  60tb 
b ir thday  ann iversary  of the 
f ra te rn a l  benefit  societies. Fra- 
te rna lis ts  canno t afford to  lei 
th is  eventful ann ive rsary  pass 
unnoticed.

“ This year, more than  any 
o ther, constitutes a distinct di
v iding line betw een tw o grea t  
f ra te rn a l  epochs. The long 
period of r e a d ju s tm en t  comes 
to  a close, and  the  f ra te rn a l  
system, as a whole, fo r  the  first 
time faces the  world clo thed ir> 
the  com plete  ga rb  of adequacy. 
T hree  decades  of n igh tm are , of 
doubt and  f e a r  pass into the 
d iscard  of story. Fo r  the  first 
tim e in its history the  f ra te rn a l  
system is fully  qualified  to take  
its r igh tfu l  place in modern 
life.

“ Two strong, youthfu l fac 
to rs  s tand  boldly fo rth  and 
com m and atten tion , respect 
and  adm iration . One of these 
is financia l s t r e n g th ; th e  othei 
is youth. The fo rm er  g u a ra n 
tees the  in tegrity  of f ra te rn a l  
contracts . The la t te r  juvenile 
m em bership , a lread y  shows in 
the  bud  th a t  en thusiasm  and 
energy  which g u a ra n tee  the 
com plete  regenera tion  of the 
lodge system.

“ In the  past, pa ternalism  has 
been in the saddle. F ra te rn a l  
m anagers  have been largely  re 
g a rd e d  as h igh-grade  min
isterial clerks, and  tra ined  ac
cordingly. T h a t  phase seems 
to be passing, and  it m ust pass 
before  f ra te rna lism  can comp 
into its own.

, “ New fra te rn a l  legislation of 
an  im p o r ta n t  na tu re  w as en
acted  du ring  the p resen t yeai 
in Ind iana , M ichigan and  Penn
sylvania. I t  is now legal for 
societies to write  both medical 
and  non-medical business in 
Illinois, Ind iana , Kansas, Mich

igan and possibly Iowa. A few 
societies a re  a lre a d y  Writing 
sotfte of tfteir new busirteSe 
upon the  non-medical plan. It 
will not be long before our so
cieties have some valuab le  non- 
medical statistics of their* own. 
Non-niedical business was fftst 
w ritten  by one of the  life com
panies of G re a t  Britain  almost 
a genera tion  ago. In 1928 171 
com panies in the  United  States 
and  C anada  w ere  w riting  it. In 
only a few  of these companies 
does the non-medical m ortality  
exceed the m edical mortality

“ More and  more of our  so
cieties will be w riting  this class 
of business in th e  nex t few  
years. Increasing  cost of m ed
ical exam inations and  loss of 
time and business in securing 
exam inations a re  driv ing our 
societies tow ard  the non-m ed
ical plan. Good business m an 
agem en t  is th e  key to its suc
cess.

“Some of the  legislation of 
th e  pas t  y ea r  has  widened the  
classes of beneficiaries. A t its 
session las t  August, this con
gress showed a tendency  to 
faVOr such extension. I t  Was a 
hefilthy sign.

“ The financial s treng th  of 
our societies is increasing by 
leaps  and  bounds. I deem it 
timely to suggest t h a t  you con
sider the  advisability  of es tab 
lishing a financial section, 
w here  views can be exchanged 
respecting  stocks, bonds, m ort
gages, deposits and deposi
taries.

“t  also suggest the  o rgan iza 
tion of a juvenile  departm en t  
section. I t  is now 21 years  since 
juvenile  insurance w as  first 
p roposed  to this congress. To
day  more th an  90 societies in 
this coun try  and C anada  are 
w riting  juvenile  insurance and 
have approx im ate ly  one million 
juvenile  m em bers. Fifty-tw o of 
these a re  aff i l ia ted  with this 
congress. I t  is high tim e tha t  
th is  b ranch  of our w ork  be ac
cu ra te ly  app ra ised  and  accord
ed the  t re a tm e n t  it so richly 
deserves. W e need more r e 
cruiting  stations an d  more re 
cruiting  officers. The boyS and 
girls of Am erica  a re  going to 
underw rite  Am erican f ra te rn a l 
ism .”

T h e rea f te r  the re  w ere  vari
ous reports  of secre ta ry  and 
t re a su re r  and o ther  committees. 
F u r th e r  com m ent ort the  p rac 
tice of w riting  life insurance 
w ithou t m edical examination 
was m ade by Dr. H enry  A. 
B aker, medical d irec to r  of the  
K ansas City Life Insurance  Co., 
who repo r ted  th a t  in the  last 
fou r  and a ha lf  years  th is  com 
p any  has w ritten  m ore th an  a 
million do llars  of th is  business 
and  found  it en tirely  sa tisfac
tory, with the  m orta li ty  no 
g rea te r  th a n  th a t  in the  exam 
ined business.

The New York Conference 
bill, d raw n  nearly  20 years  age 
as a guide for s ta te  legislation 
on f ra te rn a l  benefit  society, 
was discussed and  showed some 
opposition to  its provision es
tab lish ing  m em bership  w ith 
out-m edica l  exam ination. The 
whole New York Conference 
bill, or as h e re a f te r  it  will be 
called N. F. C. A. bill, w ith  a 
few  minor changes, has  been 
approved  as presented  a f te r  be
ing discussed a t  Tuesday  m orn
ing and  afternoon  sessions of 
the  congress. In s ta tes  w here  it 
is passed by legislatures, juve
nile^ m ay be w ritten  afte i 
birth , and  need not be children 
of m em ber.

T hey  also m ay be insured  for 
much la rg e r  am ounts  th an  for
m erly allowed.

A nother  radical change is 
em bodied in a clause providing 
tha t .soc ie tie s  a t  the ir  own dis
cretion m ay allow m em bers to 
e n te r  wjfthout medical exam  
inations.

Restrictions oh the  Class ot 
berteflciaries a re  rem oved in 
the  sam e clause. Until now,

benefits had to go to relatives 
by blood or m arriage . They 
m ay now be m ade  out to any 
person.

A no ther  in te resting  addfess  
wtis delivered a t  th is  congress 
by Dr. T racy  H. Clark, who is 
m edical d irec to r  of the  N a
tional Union A ssurance Society. 
H e  tfited f igures  Showing art in
crease in the  cancer  dea th  ra te  
of 24 per  cent, in the  period 
from  1911 to 1925. The death  
ra te  fo r  tuberculosis, form erly 
considered the g re a t  foe of hu 
m an life, declined 46 per  cent 
in the  same period.

t ie  has  on file a le t te r  from 
Dr. R. V. Brokaw , acting direc 
tor1 of the  Am erican Society for 
the  Control of Cancer, saying 
th a t  very little has been accom 
plished by it recen tly  along the 
lines of cance r  control.

‘'D iabetes is a n o th e r  disease 
t h a t  is on the  increase,” Dr. 
C lark  said. “ D uring  the  first 
foUr months of this y e a r  there  
w as  a d isturb ing  increase in 
dea th s  from  diabetes, the  pe r
sis tent t rend  continuing in spite 
of insulin.

“ There  are  abou t 1,000,000 
d iabetic  pa tien ts  in this country 
today. If we had  accu ra te  da ta  
as to the  num ber whose condi
tion has not ye t  been recog
nized, the re  is no doubt this 
num ber  would be increased  to 
2 ,000 .000 . ”

Medical science, Dr. C lark  
declared , having a lread y  ac
complished mUch tow ard  p re 
servation of child life, must 
ftoW devote its a tten tion  to p ro
longing life pas t  m iddle age.

“ W e are  doing every th ing  
hum anly  possible to Conserve 
child life,” Dr. C lark  continued, 
“ and  to m ake the  m orning of 
life fresh, hopeful and  promis
ing.

“W e  are  also try ing  to con
serve early  adult ,  or the  noon
tide of life, in o rder  th a t  we 
m ay have s treng th  to realize 
the  fulfillness of our ambitions.

“W e  m ost now direc t our 
energy  toWard prolonging life 
p a s t  middle age, which, like the 
eventide, should fa ll  softly 
upon Us, instead  of being 
ushered  in with disease and 
pain .”

The sp eak e r  cited statistics 
p repa red  by the  United  States 
D e p a r tm en t  of C o m m e r c e ,  
based ort the  registra tion area 
which includes 42 states, the  
D istrict of Columbia, and  21 
cities outside the  reg istra tion  
area. These figures showed that  
the  d ea th  ra te  in 1927 was 11.4 
per* 1,000, the  lowest ever re 
corded irt th is  Country.

"W hile  the  final f igures for 
1928 a re  not ye t  available , we 
have inform ation to the  effect 
th a t  th e  f irs t  q u a r te r  of 1928 
sha red  with the like period of 
1927 the  distinction of reg is te r
ing the lowest ra te  ye t  reco rd 
ed. . How ever, before  the  close 
of the  f irs t  quarte r ,  th e re  were 
indications t h a t  the  hea lth  sit
uation was becoming less favor
ab le .”

In suppo rt  of this assertion, 
the  sp e ak e r  cited the influenza 
ou tb reak  which s ta r ted  on the 
Pacific  Coast early  in 1928 and 
sp read  over the  entire  cotirttrv 
With disastrous results.

“The true  toll of any influ
enza epidemic canno t be m eas 
ured  from the dea ths  resulting 
from  this disease alorte. In 
creased m orta lity  from  other 
diseases, pa rt icu la r ly  h e a r t  and 
kidney  troubles, a lw ays follows 
in th e  w ake  of such an epi
demic and  often hastens  the 
dea th  of mariy persons who 
suffered bu t slightly from  the 
effects of the  disease a t  the 
time,”

W illiam B. Laurich.

BABIES IN RUSSIA

Ephraim: Yessuh, dat hp^  
of mirte atn de fastest  hoss in 
de Worl’. He kin run a mile » 
mihtite ’ccpt in’ jds’ one thing  

tjfge: W h u t ’s dat?
E p h ra im :  De distance am 

too’long foh de shortness ob d<? 
tirtie.

Children hold a  continuous 
spotligh t in Russian Sdviet Re
public. Visitors in Moscow are  
takeh  to dtty nurseries  and 
baby hospitals as  autom atically  
as  visitors are  taken  to the 
c a th ed ra ls  in Cologne or 
RHeims, France . Russia prides 
itself on its baby  industry  as 
much as it  prides itself on Com 
munism.

However, Soviet scientific 
m anagem en t has  not ye t  been 
able to a l te r  the  fundam en ta l  
habits  of babies, because it is 
rum ored  by visitors f rom  A m er
ica th a t  babies in Russia squall 
as industriously as they  do here 
in Am erica.

A baby in o ther  countries is 
a personal possession. But in 
Russia a baby is communal 
from the  day  of its birth . All 
Russian fac tories  have  m ate r 
nity hospita ls and  nurseries  in 
Connection. Soviet babies or
d inarily  a re  not born a t  home. 
They  a re  born in the  factory , 
or in rooms im m edia te ly  a d 
joining, and  they  spend their  
in fancy there .

W ork ing  women in Russia 
ge t  more consideration th an  do 
the  w ork ing  wom en in A m er
ica. Every Russian working 
wom an is allowed tw o m onths’ 
leave of absence a t  full pay  foi 
ch ildb ir th  and, quite  obviously, 
m any  avail them selves of the 
privilege. A fte r  the  b irth  of the 
child in the  fac to ry  hospital it 
is kep t in the  fac to ry  nursery 
and the  m other is relieved of 
he r  industria l  duties a t  con
venient periods to nurse her off
spring. W hen the  ehild reache? 
a sufficient age she m ay  pick 
it up a t  the  end of h e r  d a y ’s 
work and  take  it  home, b ring
ing i t  back , of course, the  fo l
lowing day. In this w ay chil 
d ren  are  t ra ined  in com m un
istic ways of th ink ing  and  liv
ing a t  an  early  age. The nurs
eries a re  also a convenience foi 
individual w ork ing  women.

In Soviet Russia the  child of 
six m onths o r  a year  is not s 
person. He is a m em ber of a 
group, and  the  center of his life 
is no t the  fam ily, bu t  the  fac 
tory. Communistic du ties  de
volve upon him very  early.

I t  is a known fa c t  th a t  little 
children of fo u r  and  five years, 
or less, w a it  on tab le  fo r  their 
fellow nursery ites  of the  same 
age. W ork  is the  f irs t  duty  of 
m an in a Soviet republic  and r e 
sponsibility to  the  community 
is a p r im ary  moral obligation. 
I t  seems th a t  in Russia they 
hea rd ly  w a it  until the  child ip 
out of sw addling  clothes to  be
gin his t ra in ing  in these first 
principles. Before the child can 
rea d  and  shortly  a f te r  it can 
walk , he is notified by si^ns on 
the  wall, p icturing  some simple 
and  fam ilia r  th ing, like a flower 
or a horse, t h a t  it is his day to 
w ait  on the  tab le . All his small 
p rivate  possessions are  m arked 
with this sam e symbol so th a t  
he may know which is his and 
so learn  to w a it  on himself.

Communism, one was amused 
to notice, has  not gone so fa r  
in t h e  n u r s e r i e s  as to compel 
the c o m m u n a l  use of toilet a r 
ticles. Every  little Bolshevik 
has his own towels, and  so on, 
m arked  not w ith  h is  name, but 
w i th  t h e  picture  or symbol 
which distinguishes all his little 
possessions. However, he must 
lea tn  to use them  himself. 
There  is no mollycoddling even 
a t  the  age  of two or three foi 
the  citizens of the  Russian 
Soviet.

A t arty r a t e ,  these practices 
do not differ much ou tw ardly  
from the p r a c t i c e s  in American 
o rphanages. But the spirit  of 
these n u r s e r i e s  is plainly dif
feren t,  :;Con[iniunisin ^  in their  
vel'y b rea th . Mothers who are  
able, fo r  instance, will nurse 
sevei'al ch ildren  not theirs. 
Lertiii’s p icture  hangs on the 
Walls e v e r y w h e r e .  T h e  child is 
impresse d from  the day of his 
b irth  with his m embership in a

OLDEST EUROPEAN 
SETTLEMENT

On Aug. 28 the  inhabitan ts  
of the  oldest p e rm an en t  se tt le 
m ent of Europeans in the 
United S ta tes  ce lebra ted  the 
364th ann iversary  of the  birth 
of th a t  city. The celebration i? 
known as St. A ugustine’s Day.

I t  was in 1565 th a t  the  S pan 
ish colonists under  the  leader  
ship of Adm iral Pedro  Menen- 
dez de Aviles sighted land off 
Florida. They  landed  Sept. 6 
and founded  the  city of St 
Augustine, which w as destined 
to become our f irs t  perm anent 
settlem ent. Of course, th e r r  
had  been o ther  colonies found 
ed before St. Augustine, but 
they  did not last.

Yet history tells us that 
Ponce de Leon discovered Flor 
ida and landed  in the  vicinitj 
of w h a t  is now St. Augustine as 
early  as 1512. You remember 
the  story of his search ing  for 
the  fab led  founta in  of youth 
Whose w a te rs  w ere supposed to 
be capable  of res toring  youth 
and  prolonging h u m a n  life. Be 
th a t  as it may, the  “ anc ien t’' 
Am erican city indirectly  owes 
its found ing  to the  French 
Huguenots.

To escape persecution in 
F rance . John  R ibau lt  guided 
two carvels (small two-masted 
ships w ithou t whole decks) to 
the  New W orld. They are  sup
posed to have arr ived  off the 
coast of A nastasia  Island near 
the  site of St. Augustine in 1562 
and  selected a site fo r  a colony, 
which they  nam ed F o r t  Caro
lina. Then Ribault  re tu rned  to 
F rance  and  the colony starved.

A no ther  F rench  Huguenot 
expedition s ta r ted  a colony on 
the banks of the  St. J o h n ’s 
river in 1564. The nex t  year  
M enendez a p p e a re d  with five 
Spanish ships. He told the 
F renchm en th a t  he was sent by 
the  king of Spain to kill all the  
P ro testan ts .  The H uguenots  
escaped to the  sea and  were 
m et by R ibau lt  re tu rn ing  with 
seven vessels. W ith th ree  of 
these he tr ied  to oust the  S pan 
iards  a t  St. Augustine, bu t  the 
la t te r  m arched  overland to 
F o r t  Carolina and  massacred 
142 Huguenots. R ibau lt’s ships 
were w recked  below St. A ugus
tine and  his pa rty  of 300 was 
am bushed  and  m assacred by 
the Spaniards. This ended  the 
early  H uguenot colonies in 
F lorida.

L a ter  in an effort to avenge 
this ou trage  on the Huguenots 

F rench  Roman Catholic 
nam ed de Gourges, a ided by 
the Indians, led an expedition 
aga ins t  the  Spaniards . Many 
of them  were killed, bu t the 
colony p lan ted  by M enendez 
w ea thered  th a t  and  other 
sieges and  hardsh ips  to earn 
the  title of the  “ oldest p e rm a
nent se tt lem ent of Europeans in 
the United  S ta tes .”

In 1586 both the  city of St. 
Augustine and  the  fo r t  w ere 
cap tu red  and  burned  by Sir 
Francis  D rake . In 1665 they 
w ere again cap tu red  and  pil
laged by Capt. John  Davis, the 
English p irate. Gov. Jam es 
Moore of South Carolina cap 
tu red  the city in 1702, bu t not 
the fort. W hen F lorida  was 
ceded to E ngland  in 1763 
nearly  all the  Spanish inhab i
tan ts  of St. A ugustine w en t  to 
Cuba. Tw enty  years  la te r  F lo r
ida was ceded back to Spain 
and  the  English in turn  left. It 
was in 1821 th a t  the  s ta te  came 
under A m erican  control pe rm a
nently. A nd the old fo r t  a t  St. 
Augustine p layed its p a r t  in the 
Civil W ar.

This old fo rt  is located a t  the

RARE BLOOD DISEASE

R are  blood disease, as its 
nam e typifies, is a disease that  
is seldom h e a rd  of. Lately two 
Ohio S ta te  University student? 
were afflic ted  with the rare  
blood disease, the  cause of 
which is unknown. This disease 
w orks upon the  blood-making 
organs of the  hum an  body, 
causing them  to lessen the  out
p u t  of red  blood cells. As every 
s tuden t  of medical science 
knows, such a condition cannot 
exist very long in a hum an 
body w ithout resulting  in fa ta l 
consequences. The red blood 
cells a re  continually  destroyed 
and must necessarily  be re 
placed.

The victims of ra re  blood dis
eases a re  known to live only 
from th ree  to six m onths aftei 
being afflicted. Blood-transfu 
sion, X-ray t re a tm e n t  seem to 
alleviate the  condition of the  
pa tien t  only tem porarily . After 
blood-transfusions red  blood 
cells increase trem endously, 
shooting above normal. But 
this is only tem porary , because 
soon a dow nw ard  trend  is no
ticeable and  finally  the  patient 
is low again  on the  count of 
red blood cells.

Rare  blood diseases cause 
the afflic ted  person to display 
lassitude, m akes him wearied 
easily. Normal am ount of s ta 
mina is also lacking. The pa
tient bleeds from  the nose and 
has  hem orrhages  of the  skin. 
Consumption of calves liver, a 
s tan d a rd  article  of diet fo r  ane
mic persons, does not help m a
ter ia l ly  the  person afflicted 
with the ra re  blood disease. 
Only the  liver of embryo calves 
has any  d irec t  aid to a person 
afflic ted  with this deases. How
ever, a perm it  from  the  federal 
governm ent m ust be obtained 
before a medical man m ay ob
tain  liver of embryo calves, 
since the federa l  governm ent 
forbids th^  sale of embryos.

“ Dem osthenes.”

P h u n o l o g y
M ae— Those sorority 

sure hazed  Sally. 1  ■
Lil— W h a t  did they 4 

he r?  J*
M ae— They made 

th rough  all the  depar‘\lj 
stores in town asking 
flannel petticoats. j i ^

The German heavy''*!^ 
Schmeling, has his own ŝ l]ai) 
for keeping in a fighting *0 
He employs four manager‘Ij^

Realtor— You can ^ 1 1 ^ '  
p roper ty  fo r  a song. ,1^.

P opu la r  Song Writer̂ | i  
m ean you’ll tak e  my n°tef' la p]

   j 'H V adj
Rawlinson— W hat rffa. k

sword sw allow er say ;Pveo
picked up the  clown’s lo(jet
mistake.

Eddy— She said, “1 '1 Pa  v
th a t  tastes f la t .”

   dm 1’ 1J e a n — Have you hear.»ofy
D ona ld ’s lost his meitt01̂  Tlia]^
ge the r?  ,§>pa

Sandy— Well, well. 11 ,fOpa
fo r tuna te !  A nd to thin jjPdeu,
gave him back the $  jP i.  -
rowed from  him last " f v ti
London Humorist. | eprj(

Chop— D on’t  you s
lege is a good prepai'3 Pj)^ 
life? j J S

Suey— Yes, indeed. t(#  *kU) 
four years  learn ing  t
to 8 o’clock classes, so* ya 
I have no trouble  m*1 1 | S t a 
8 :05 train .

   r J l S
Crile— I h ea rd  that J

onaise refused  to cOi P̂ $ ^
opera tion  on Mrs. R‘c J  .^tn( 
cutting  her  open. What ^  
d ifficulty? ^  V ]

H a rd t— He found a  Hajĵ  
non-union doctor ^
on her. before, and t 
no union label attache ’

A Kansas man can r | 
ukulele with his 
leaves his hands free ft< ^aj 
defense.

“ I t ’s too bad  aboi^ q( 
licker, isn’t it— he k
to a very s tr ict  d i e t ] 
tie of certain  s p e c i f  m  8(a 8 

‘W h a t ’s w rong ja? I j . V  
indigestion or i n s o m 11 jit'I j.j1 

“ N either— you $ee’ l A f .  
prison.” L 876

Sheiky Al— Can 
w here I can find a n j l ^ k  
can keep d r e s s e d  

time and w on’t  iiaVe1lt /K|( fô  
Em ploym ent N

keep you in mind, aI1, J i  več,
find two jobs like th*1
have the  o ther  one- ^

“ Oh, Mama, 
quaint, old-fashione | \ ^ el 

“ Yes, d e a r .” . ^ I t  v**15 
“ But, Mama, 

funny  seams runn1 »  
back of her  legs-11

“ Hush, dear, be q « |  
w ears stockings.’ l j) fi tc

—
Full of pep a . d t)1 |% y u 

the g rad u a te  cn*e! 
ness office. “ I’1*1 ° eerl<>lt0. ' 
good job ,” he Iti^ ^
plained. rw

“ H m m ,” said W ^
“ How are  y °u 

and  f ig u re s? ” o*
“ My spelling is ® “J  1)1 

adm itted  the ot*i e (Jfl( 
cam pus experience l
good judge  of aIlJ J L

1st Wi f e — 'j b 
your husband ffet \

2d W ife— Ol>* / 1 °  \  11
th ing  with him th ‘. j / f  1 ) 3  
knows I ’ve got a 
tr igger  f i n g e r * - ^

W illie: Pa- v 1  \  '
me a d rum ? . J 6

P » :  No, I’m »£,, 
would disturb ■ a
noise. ČL

W illie :  No, I " 
only b ea t  it  whtte

- o -

“ I h e a rd  a new story  the 
o ther  day. I w onder if I ’ve tolri 
it to y o u ? ”

“Is it f u n n y ? ”
“Yes.”
“ Then you haven ’t .”

communistic republic  and  with 
his-.status as a m em ber of the  
p ro le tar ia t.  One m ay even 
suppose th a t  M arxian theories 
a re  t a u g h t  children before they 
a re  ready  for the  k indergarten .  
Nevertheless, the  children of 
Soviet Russia a re  well ca red  for 
physically. Louis M. Kolar.

north  end of the  city. Once 
known as Old F ort  San Marco, 
it is now F o r t  Marion, being re 
nam ed in honor of Gen. Francis- 
Marion (the “Sw am p F ox” ) of 
Revolutionary  W a r  fam e. I t i?  
a well preserved Specimen of 
early  Spanish m ilitary  architec  
ture, though  certain  pa rts  of it 
a re  said to da te  back to 1656. 
N ear the  “ anc ien t” fo r t  a re  the 
p icturesque city gates, which 
were also built by the  early 
Spaniards. These p illars stand 
some 20 fee t  high.

The city of St. Augustine 
now has a population of more 
than  10,000, m any of the  n a 
tives being descendan ts  of those 
M inorcans who first se ttled at 
New Smyrna, Fla., under  A n
drew  Turnbull in 1769 and 
la te r  moved to St. Augustine 
The entire  city reflects the 
Spanish influence —  early  as 
well as m odern. Many of the 
old houses have those typically 
Spanish p ro trud ing  balconies 
The stree ts  a re  narrow . St. 
George street, a chief th o r 
oughfare , is only 17 fee t  wide. 
One pa rt  of T reasury  stree t  is 
nothing more th an  an alley. 
The s ta te  arsenal now occupies 
the  site of the old St. F ra n 
ciscan convent. Even the  post- 
office was once a Spanish a d 
ministration building.

'O f  course, St. A ugustine hae 
im portan t  industries— the chief 
of these being the m anufactu re  
of cigars, s traw  ha ts  and  a g r i 
cu ltural and  horticu ltu ra l  p ro d 
ucts. But the  city is now chieflj 
im portan t  as a w inter resort. It 
has immense hotels, govern 
merit buildings, a public library 
and  o ther  public buildings. 
M any of these buildings, espe
cially the  hotels, follow th«3 
m odernized Spanish style.

k
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94 JSKS; °  društva sv. Roka št. 
j3i j ' Se tem potom  poziv- 

'rez 'v ' S<5 l̂av g°t°vo vsi in 
tit ifuštvpneme udeleže prihodnje

^Poldan6 ^ Je’ t0 Je V nedeljo
točno ’ septem bra.

°» deveti[ažoo "7 - y e t i  uri. Prvič je  
[esej.’ ..a Se č u s t v o  udeležuje  
;aj û n Se.i> da se tem  lažje  
V , J ene v splošno koristit« ai>stva rii* •»

sejo glc im am o pa za
iko Programu tudi neko
'* » S  L an sk o  ilesen  smo
kib, y ®r^anizirali kegljašk i 
'ekoJik a*erem se Je nabralo  

^  l a*ega k-|leZerVe’ katero hrani 
pre0stUba kaPitan - Seveda, 
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jrJ
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> «.er n„ i, v “
N  b OCemo biti kot dru- 

sm ° sk lenili, da 
Nil; 2ac ne 8 . septem bra pri- 
va veSe]VSe člane n ašega dru- 
l«rnena |C°' ^  slučaju  lepega  

J° do P° seji priprav-

t e ° o M i i ..N tar .na Pri-iazn e farm e  
a. Uzarja v Milburn. Ako 

bolj slabo, ostane-

etn° tam

in “trucki” pa

Pa v  S lo

r P r j,

v- Nar. Domu, ter se 
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daš« °1Ŝ  Pre°stan ek  gre 

društveno blagajno.can
hiflk'
ati»1

da ne bo n ik°- 
) skrh ,0' ’ k e£i.ia lc i bo-
ostrp. e ^a bodete izvrst-

lf nok^^* r̂ orej ako se od‘ 
kiip  ̂ aj članstva zanima
te t,, !* J';igor društva, po- 

^ '1 »  Vajp 1 0stali da vam  je  pri 
"»ta, k ruštvo ter J. S. K 
bi ža v,'* âko P° očetovsko  

rJ^Peliif8 v s*učaju potrebe  
tudj e Seboj vse svoje, ka 

11P j i Se skn !*ance p rija te lje
^  P °za bavam o, tei 

f^ j-j lnie'i tudi mi priliko 
18ellj0Ŝ ernu občinstvu \ 
< > » .  da smo m očna ve 
K r °bširnega drevesa, 

' Jeclnote !

i tu l
1 °Pe t 
tb ef{ 
ei-

Paul Bartel, 
predsednik .

for ‘%,aj
W ashoe, Mont,
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O regon City, Ore.
Članom društva sv. Jožefa , 

št. 76 J. S. K. J., sporočam , da 
se vrši prihodnja m esečna seja  
dne 22. septem bra, to je  četrto  
nedeljo v m esecu. To pa velja  
sam o za m esec septem ber.

V se tiste  člane, ki im ajo pot
ne liste, prosim, da jih  pravo
časno obnove, da ne bodo im eli 
kakšnih sitnosti, če jih  doleti 
bolezen . V saki sam  ve, kdaj 
mu poteče potni list, torej ne bi 
bilo treba čakati, da se ga  m o
ra opom injati na obnovitev, in 
še po večkrat. Bratski p o zd ra v !

John Brezar,
tajnik .

S pota
Na Chisholm u, Minn., j*1 

umrla 74-letna Mrs. A. Lakner 
Z apušča soproga in več že od 
raslih otrok. V njeni dolgi bo 
lezni ji je  ze lo  požrtvovalne  
stregla  soseda Mrs. Šmolc, po 
dnevi in tudi ponoči, dasi imp 
sam a m nogo dela.

L etošnje p oletje  so do sedaj 
zaznam ovali v D uluthu 230,000  
turistov, ki so prišli z različnih  
strani d eže le  občudovat naš 
hladni sever in se h lad it k tu 
kajšnim  tisočerim  jezerom .

P oročila  sta se Miss Anns 
P ogorelc, rojena v M ount Iron 
Minn., in Frank G ašperčič  
Svatba, ki se je  vršila v doma 
čem  krogu, je  bila prav vesela

C vetlične razstave so bile 
precej lepe, kljub hudi suši, ki 
je  v ladala  to p oletje  po ž e le z 
nem  okrožju M innesote. Ver 
nagrad so dobili tudi naši roja
ki, ki im ajo sploh vedno lepe 
vrtove.

V M arquette, M ich., je  bi) 
počaščen Rev. A. J. R ežek  7 
naslovom  m onsignorja. O m e
njeni naš rojak je opisal precej 
zgodovine teh krajev iz časa 
m isijonarja B arage.
1 Te dni sem  dobil pism o iz  St. 
H elene, C a lifo rn ia , da je  bil 
tam kaj ubit v avtom obilsk i ne
sreči 21-letni Štefan  Jakše. Žr
tev  avtom obilskega prom eta je  
res vedno več.

M atija Pogorelc.

malo ohladi.
Zdaj pa še nekoliko o dru 

štvenih zadevah. Člane dru 
štva št. 84 JSKJ prosim, da 
naj se polnoštevilno udeležijo 
prihodnje seje, ki se bo vršila 
8. septembra, ker imamo za re
šiti več važnih reči. Prihodnja 
seja bo trim esečna, in kdor se 
je ne udeleži, plača 50 centov 
v društveno blagajno. Izvzet; 
so samo bolniki. Toliko v ved
nost vsem, da se pozneje no 
bo kdo izgovarjal, da ni vedel.

Priporočam tudi članom, da 
točno plačujejo svoje asesmen- 
te, in če ima kateri kakšnega 
prijatelja, ki še ni v našem  
društvu, o katerem sodi, da bi 
bil dober član, naj ga nagovori 
za pristop. Tudi v mladinskem  
oddelku potrebujemo nove čla
ne, zato priporočam vsem  sta- 
rišem, da vpišejo v istega svo
je otroke. —  Pozdrav vsem čla
nom in članicam J. S, K. Jedno
te ! Joseph Smith,

predsednik dr. št. 84 JSKJ.

C hesw ick, Pa.
V tej slovenski naselbini smo 

pred kratkim ustanovili novo 
društvo, katero smo nazvali 
“ V esela  B odočnost.” Prik lo
pili smo društvo J. S. K. Jed- 
noti ter smo iz glavnega urada 
dobili številko 203.

Člane in članice JSKJ, ki bi
vajo v tej bližini, poživljam, da 
vzamejo prestopne liste in pri
dejo v naše društvo. Vpišejo  
naj v mladinski oddelek tudi 
svoje otroke in nagovorijo naj 
svoje prijatelje, da pristopijo 
k društvu J. S. K. Jednote, ki 
je ena najboljših jugoslovan
skih podpornih organizacij . 
Vse, kar storim o dobrega za 
društvo in Jednoto, storim o tu 
di zase, ki smo člani te organi
zacije.

V se člane društva Vesela Bo  
dočnost, št. 203 JSKJ poživ
ljam, da se gotovo udeležijo 
prihodnje seje, ki se bo vršila 
v nedeljo 8. septembra, ob dveh 
popoldne. Na dotični seji bo 
treba izvoliti društveni odbof 
in urediti še nekatere druge 
zadeve. Seja se bo vršila v 
prostorih sobrata Antona Kle
menčiča na Cheswicku. K seji 
so vabljeni tudi drugi člani in 
članice JSKJ, ki bivajo v tej 
okolici, brez ozira na to, če 
spadajo k našemu društvu ali 
ne. Udeležil se bo iste tudi 
sobrat Anton Zbašnik, glavni 
predsednik in sobrat John Bal- 
kovec, glavni nadzornik J. S. K. 
Jednote, oba iz Pittsburgha. 

Torej na veselo svidenje!
Andy Gombach. 

predsednik dr. št. 203 JSKJ

Trinidad, Colo.
Pri nas v goratem Coloradu 

gre z delom  bolj počasi. Premo 
govi rovi obratujejo po dva. 
tri ali štiri dni na teden. Pri 
takem zaslužku se človek tež
ko preživi, posebno, če ima ve
liko družino.

Vročino imamo tudi tu pre- 
cej občutno kakšen dan, toda 
večkrat pada dež,-pa se vrem#

Lorain, O.
Upam , da je  dosti odras

lih oseb bralo povest v mladin
ski angleški prilogi “George 
Kozjak, Slovenian Janissary,’' 
ali Jurij Kozjak, slovenski ja
ničar, iz Josip Jurčičevih spi
sov, katero je prestavil John 
Movern.

N e poznam  sicer osebo, a po 
znam  delo, brala sem. isto v 
slovenščini in sedaj v anglešči
ni. Lepa povest in dobro delo. 
Vem, da je veliko mladinskih 
čitateljev zasledovalo z zanima
njem. Čast prevodniku Mr 
John Movernu. Želela bi, da 
bi začela izhajati zopet kaka 
enaka povest, ker tudi Sloven
ci imamo lepa dela slavnih mož. 
Tudi bi priporočala Mr. John 
Movernu, da da povest delati 
v knjigo, da jo bi še ostali S lo
venci lahko brali in tudi Arne- 
rikanci.

Pred nekako štirim i tedni, 
ob 60-letnici Mrs. Anne Kosten, 
se je zbralo nad 50 žen, ki so 
ženo iznenadile ter ji podarile 
lepo svetilko (floor lamp) ter 
nekaj v gotovini. Zabavale so 
se veselo v njeni družbi; ko je  
prišel na vrsto “birthday cake,” 
je, razen devet, vse upihnila z 
enim pihom. Vidi se, da ima 
dobra pluča in jo bomo imeli še 
dolgo med nami. Bilo je lepo, 
nakar so se udeleženke po do
brem prigrizku razšle v svoje 
domove, kjer so breskrbno za
sanjale.

Vsak pride enkrat na vrsto, 
pravijo, tako je bila pa v sobo
to 24. avgusta Miss Am elija  
Tomažič iznenadena, ko jo pri
pelje ženin Josip Mramor v ma 
lo dvorano Slovenskega Narod
nega Doma, kjer je godec v te 
mi godel, pa je vseeno videl, 
da bi nevesta mislila, da je 
ples. Ko se pa luč prižge, je 
bila dvorana polna žen, deklet 
in daril, saj jih je bilo okoli 
90 vseh skupaj. Ko smo se na
gledali daril, katerih je bila ne
vesta vesela, se zahvali ter nas 
vse povabi na “ohcet” 7. sep
tembra v veliko dvorano Slo
venskega Narodnega Doma.

Po igrah, plesu, saj ni dal 
godec drugače miru, in po do
brem okrepčilu smo se pozno 
razšle ter jim a želele tako: 
Kakor sviloprejka svilo 
predi v zakonu nit —  dolgo, 
pazi, da se ne pretrga, 
dok vaju ne loči smrt.

Veže naj vajino ljubezen, 
skrb, žalost in tugo; 
ako se nitka zaveže 
razvežita  vozelj skrbno.

Ne skušajta strgati vozla, 
ker trdno držal ne bo več, 
poprej se vse naj pogliha. 
ljubezen pogoj je vseh sreč.

Ženin in nevesta sta člana J. 
S. K. Jednote.
Mrs. Mary Gorišek iz 31. ce
ste, in Mr. L. Božič se zdravita 
na domu; tudi Mr. Louis Ba- 
lant-ova roka ima vedno manj 
povojev, kmalu se bo lahko 
“f  a j tal.”

Josip Mihelič se je vrnil v 
College Dubuque, lova, kjer se 
s lastnim  zaslužkom šola.

Prva jesenska veselica bo v 
mali dvorani S. N . Doma 14 
septembra. Priredijo jo člani
ce društva Jatranja Zarja, št. 
46 S. D. Zveze. Ker je to prva 
obletnica ustanovitve društva 
časa konvencije v Lorainu, ste 
vsi vabljeni, da jo posetite. 
Zabave bo razne za vse pri- 
pravi j eno.

Veliki zrakoplov Los A nge
les je plul zadnjo sredo nad 
našim m estom ; lep pogled je  
bil nanj.

V sredo 21. avgusta je znani 
list Times Herald priredil letno 
tekm o od 16. do 21. leta.; Bil je 
lep pogled na plavače. Med 
njimi je bil Charles Urbas, ki 
je bil do pol poti tretji, ker je 
pa v skalo zašel, je zaostal do 
šestega. Zadnji dve leti je 
bil vedno tretji, akoravno je bil 
šele 15 let star. Prva deklica, 
ki je preplavala tri milje dolgo 
pot, je bila tudi Slovenka, Te
rezija Justin, ter ena dekle še 
zadnja. Med 32 plavači jih  je 
18 dospelo do konca. Ker sta 
dvojčka stavila, kateri prej 
omaga, bo moral čez en teden 
v galošah plavati p0l m ilje; to 
je storil zadnjo sredo H. W hite
man. —  Pozdrav!

Vida Kumše.

Ely. Minn,
Še vedno tukaj, kajti min

nesotsko solnce sije  vse druga
če, kakor v Ohio. Saj nekako 
tako čutim jaz, kakor tudi vsa
ki drugi, kateri se je  že enkrat 
tu nahajal. Še vsaki, s kate
rim sem imel priliko govoriti 
tu v severni Minnesoti, mi je 
rekel tako, in kadar se je treba 
ločiti, oziroma odpotovati od 
tukaj, se vsi čutimo nekako 
užaljene. Moramo zapustiti le
pe goščave belih dreves, tako  
zvanih brez. Tudi ako se je 
moral tu nahajati le samo 110 

svojih počitnicah ali celo za 
zboljšanje svojega zdravja, kar 
je vzrok, da se še vedno jaz 
tukaj nahajam. ■

Kakor sem že oro§nil v enem 
zadnjih mojih dopisw* tu iz ko
pališča Belega Jekla*, da sem se 
sicer preselil zopet nazaj v me
sto Ely, pa moram sedaj zopet 
poročati, da se zopet nahajam  
na takozvanem W hite Iron 
Beach.

Dnevi 13. in 14. avgusta so 
bili jako hladni in že sem m is
lil, da bom moral “popokati” 
mojo staro šaro in se podati 
proti vzhodu, od koder sem pri
šel. K ajti omenjena dneva je 
jako deževalo in kadar tu de
žuje, postane po navadi jako 
hladno. Toda letos je  tukaj 
vse drugače (mogoče zato, ker 
sem jaz tu k aj). Takoj čez ne
kaj dni potem se je zjasnilo in 
postalo je zopet jako lepo vre
me. Kakor hitro pa jaz to 
opazim, hajd po osebo, ki ima 
jako dober avtomobil ter da tu
di jako hitro teče, ter sem jo 
popihal nazaj med šumenje be
lih brez in črnega topola na 
“Kopališču Belega Jekla,” to je 
0110 jezero, ki smo ga zadnjič 
prekrstili v navzočnosti naše
ga bistrega predsednika Moe ali 
Fierpo, tako smo ga sicer ime 
novali.

Seveda, sedaj nimam več one 
družbe, katero sem imel do 13 
oziroma 14. avgusta, toda vše 
eno se pa ne smem dosti prito  
zevati, da mi je sedaj dolg
čas. Sicer, prenočujem v Vih’ 
Carniola, na Seliškar Drive po
polnoma sam. In tudi sam 
spim , kakor tudi sam kuham  
in tudi popolnoma sam jem, 
pa vseeno mi ni dolgčas. K aj
ti zgodaj v jutru me že zbude 
iz sladkega spanja vsakovrstne 
melodije prepevajočih ptičev, 
med katerim i je jako veliko tu
di gozdnih kanarčkov. Kakor 
hitro pa se odpravim ven po 
zajutreku, mi pa že pride vo 
ščiti dobro jutro iz m esta Se 
liški^rjeva Nežka, ter mi dela 
potem celi dan kratek čas, kar 
ga mi še manjka od jezera.

Sva pa postala že prav velika 
prijatelja, in se tudi prav do
bro že zastopiva. Kakor hi
tro dobim jaz kaj dobrega ali 
poštenega za moj želodec, po- 
kličem takoj Nežko, to je ma

mo Seliškarjevo, ter ji rečem; 
“A ll right, m am a (tako se m> 
je Nežka priljubila, da jo  kli
čem sedaj že za m am o), pa 
dajva en’ga, mama, na vaše 
zdravje.” In mama mi odgovo 
ri;- “Bog te živi še sto let, saj 
jaz bom morala kmalu umreti." 
Ko ga pa enkrat zavžije mama 
pa pravi; “Premej stefeceli 
je bil fa jn .” In tako se ponav
lja vsakokrat, kadar je seveda 
kaj dobrega, kar rado teče po 
grlu enega ali druzega.

Da pa ne pozabim  om eniti, da
sem bil povabljen dne 25. av
gusta na takozvani “party” na 
farme sobrata Josip Sprajcar. 
Kakor sem se težko podal proč 
od jezera “W hite Iron Beach,” 
moram sedaj pripoznati na tem 
mestu, da sem popolnoma poza
bil na oni prijazni solnčni dan. 
ki sem ga hotel porabiti na je
zeru v vodi, sem ga pa vžil v 
prijazni senci med košatimi 
brezami 11a farmah sobrata 
Sprajcarja med veselo družbo 
prijateljev. Sobrat Sprajcar je 
zaposlen pri m estni službi me
sta Ely, ter ima službo za cest
nega komisarja (Street Com
m issioner). N jegova farm a se 
sicer nahaja komaj eno miljo 
od mesta ter je na jako lepem 
prostoru.

Kakor sem pa potem raz 
umel, je sobrat Sprajcar prire
dil (seveda z pomočjo svoje 
žene in otrok) gori imenovani 
“party” v čast svoje hčerke, ki 
v kratkem odpotuje v višje šo 
le v Duluth, Minn., ter tudi v 
počast njegovega prijatelja, tu 
di sobrata J. S. K. J., Mike Pa- 
pež-a. Mike (tako so ga vsi 
klicali), se v kratkem poda v 
sem enišče v St. Paul, Minn., 
ker se je namreč odločil, da po
stane duhovnik. V daljšem  
razgovoru sva prišla tako daleč, 
da mi je zatrdno obljubil, da 
mora doseči ta poklic. N ato mu 
stisnem  roko, kot jo more s tis 
niti le prijatelj prijatelju, ter 
sem mu čestital k njegovi trd
ni volji. Voščil sem mu tudi 
veliko 'srečo pri.<injeg<wem .k o 
raku, oziroma pri potrpežljivo
sti, do zaželjenega cilja.

V prvi vrsti sem mislil, da je 
to nekaj navadnega, da se zbe
rejo v lepem dnevu skupaj le 
prijatelji, da se nekoliko pogo
vorijo, toda kmalu sem prišel 
do vse kaj druzega. K ajti to 
ni bil kar navaden “party,” to 
je bila prava svatba ali bolje 
rečeno prav velika “ohcet.” In 
da ni manjkalo Rev. Mihelčiča, 
pa bi kar gotovo bil prepričan, 
da je to prava “ohcet.”

Kar se pa tiče zabave na go
ri omenjenem “party” bi bilo 
pa odveč, da bi rekel ali se pri
tožil, da mi je kaj manjkalo. 
B ilo 'je  vsega dovolj, kar more 
človeško telo prenesti, oziroma 
človeški želodec. Bilo je z eno 
besedo rečeno vsega preveč. 
[11 tudi petja ni manjkalo. Po
vem naj le toliko, da če bi vsi 
oni pevci in pevke, ki so bili 
zastopani na gori omenjeni za
bavi, le po enkrat na teden ho
teli hoditi k pevskim vajam, pa 
bi imelo m esto Ely najm očnej
ši pevski zbor med Slovenci v 
Ameriki, in to najsibo mešani 
ali samo moški zbor.

Bilo je še jako veliko druge 
zabave ne' samo, da bi si le na
polnili naše želodce s pravo slo
vensko potico, kakor jo zamore 
le slovenska žena narediti. Kaj
ti prav dovolj je  bilo tudi pre
skrbljeno za naša suha grla, in 
to najboljša okrepčilna tekoči
na.

Navzoča sta bila tudi Mutt 
and Jeff. Ta-malega smo vsi 
klicali za Zu —  in ta-velikega  
pa za Zo— . K ajti to ti “ga” 
je bil špas, da ga ne morem tu
kaj vsega popisati, le toliko naj 
omenim, da kakor hitro se je  
izpolnil pregovor, ki pravi: 
“Mala žaba tudi daleč skoči,” 
in kakor hitro se je  to zgodilo, 
je bil ves “cirkus” končan z 
M utt and Jeff-om, pričel se je  
drugi še boljši.

Ko stojim  v krogu pevcev in 
pevk, ter smo ravno pričeli s 
pesm ijo “Drev’ grem pa k 
ljub’ci v vas,” pa mc zagrabi 
neka jako ljubka dama (seve

da imena za sedaj še ne izdam) 
ter mi podari en krasni šopek, 
z nedolžno-belimi cvetlicami. 
Nisem  se še mogel hitro zahva
liti za podarjeni mi krasni šo
pek, mi že zopet drugo nežno 
bitje podari drugi krasni šo
pek cvetlic. (Drugi je bil s i
cer nekoliko m anjši.) Da pa ni 
prišlo do kake hude zamere, 
sem kar hitro stisnil oba šopka 
in naredil iz dveh en sam prav 
lep šopek, kateri mi sedaj krasi 
mojo “pečlarsko” sobo v Vili 
Carniola.

Nadalje zvedel sem tudi, da 
sta imela oba šopka en in isti 
namen, kajti kakor hitro jim a 
povem, da sem že oženjen in 
da imam še ženo in tudi otroke, 
se je tudi ta špas kaj hitro 
končal in to tudi v najlepšem  
redu, v sporazumu obeh, ki sta 
mi podarili šopke. Tako smo 
se zabavali na gori omenjenem  
“party,” in ko je bilo že vsega  
dovolj,, sem pa naletel še na 
zadno presenečenje, katero ho
čem tukaj navesti.

Večkrat čitam v raznih časo
pisih, posebno v glasilih naših  
podpornih Jednot in Zvez, da 
je sicer naj lepša prilika, oziro
ma priložnost, za agitacijo za 
novo članstvo. Poskusil sem  
tudi jaz nekoliko poagitirati za 
J. S. K. Jednoto, in ko kon
čam, pa zvem od sobrata Spraj- 
carja, da so že vsi navzoči, sta
ri in mladi, člani J. S. K. J. To 
mi je bilo še posebno kot glav
nemu uradniku Jednote, naj
bolj povolji. Ker tudi za ag i
tacijo ni bilo več potrebe, smo 
pa takoj zapeli še ono, ki je 
vsem naj ljubša, posebno nam, 
ki smo prišli iz stare domovine 
in to : “ G or’ čez jezero, gor'
čez gm ajnico.”

O m enil. bi rad nekaj imen 
navzočih, ker pa mi niso znj- 
na vseh imena, raje zamolčim  
še tista, ki jih vem, ter se v 
imenu Josip Šprajcarja in nje
gove družine, ki so me povabili 
na ta krasni sestanek, oziroma 
party, najlepše zahvalim ža ta
ko, lepo .prireditev na njegovi, 
farmi.

Toraj še enkrat najlepša  
hvala vsem skupaj, kateri ste 
bili navzoči ’ pri gori omenjeni 
zabavi ter vas pozdravljam vse 
skupaj, vaš sobrat

R. Perdan.

Barberton, O
Pred par leti je  na'neki slav  

nosti v nekem  m estu države 
M innesote govoril predsednik  
katoliške organ izacije  med dru 
gimi tudi nekako tak o-le: “Pri 
poročam vsem  katoličanom , ka
teri že lijo  biti zavarom ani v ne 
samo eni podporni organizaciji 
da pristopijo v Jugoslovansko  
K atoliško Jednoto. Tam se varr 
ne bode treba bati, da se bi vas: 
napadalo  in om aleževa lo  vslec' 
vašega prep ričan ja .” Ne š>: 
dolgo tega , ko je  neko društvo 
naše Jednote im elo svojo slav
nost, ter je bil tam  navzoč žup  
nik iz njih naselb ine, in tudi o p  

je  kot govornik hvalil našo Jed  
noto. Pred kratkim  pa. ko se .je 
vršil v C hicagu V seslovenski 
katolišk i shod, pa smo slišal! 
od Rev. Šavsa t o - le : “Slovenci 
v A m eriki im am o še neko dru
go slovensko organ izacijo , ki 
nosi katoliško ime, kar je  pa 
sam o slep ilo . To je  J. S. K. J 
Te ne morem priporočati kato
ličanom , ker ni to, kakor jc 
im enovana po njenem  im enu  
In Rev. Jager je deja l ravno 
tam : “D rugače se lahko zanese  
vm es m lačnjaštvo, kot napri 
mer pri J. S. K. J., katere gla  
silo ‘N ova D oba’ vedno raje 
tip lje  po protiverskih vesteh  i; 
m aterijalu , a organ izacija  pa 
nosi ime ‘k ato lišk a .’ ” N a ta, 
lahko se reče indirektni, napad  
na našo Jednoto sem  bil opo 
zorjen od več članov, in čerav
no nerad, tukaj m alo odgovar
jam , ali bolje rečeno zagovar
jam  našo Jednoto. Z ozirom  
na šk od o .n aši Jednoti, ki se ji 
potom takih izrazov dela, in 
katera se ji je  že naredila v 
p ietek lo sti od takih-le oseb, se 
mi zdi naravnost dolžnost, da 
se m alo pogovorim o, ne g lede, 
da si bode m ogoče kdo kaj ču d 

nega m islil o m eni, kar pa bi 
bilo, že naprej povedano, brez 
vsake podlage. Jaz dobro nam 
reč vem iz izkušenj, da “Kdo ni 
z m enoj, je  proti m eni,” se več
krat zlorabi. Z elo zlorabi. T e
ga se kaj rad posluži posebno  
tisti, kateri se boji kritike, tudi 
upravičene kritike. N aš narod 
ima navado, in to je  pri njem  
ukoreninjeno, da ko pripravlja  
potrebno hrano, kuha v enem  
in istem  loncu ob enem  jed  za 
dušo in te lo . Taka hrana je 
sicer dobra hrana in na mestu,
Se popolnom a strinjam  z njo.
A li (in to si zapom nim o) ta 
hrana in taka hrana pa mora 
biti servirana na pravi mizi, 
ljudem , ki so vsi enega apetita. 
K er pa se to vse prepogosto ne 
upošteva im am o pri m izi dru
žine (n ašega  naroda) prepire 
B ratom orne prepire. Rev. Šavs 
takorekoč odsvetu je k ato liča 
nom, da naj ne pristopijo v na
šo Jednoto. Rev. Šavs menda 
ja ve, da članstvo naše Jednote  
je povečini katoliške vere, in da 
se ravno vsleel tega  upira spre
membi im ena. In ker se temu  
upira in ker tako in vsled tega  
pokaže spoštovanje do tega 
im ena, in n adalje , ker se ve, da 
bi sprem em ba im ena bila zo- 
perna večini članstva in po 
mnenju te večine zato v škodo 
Jednoti, pa je zato ta Jednota  
nevredna, da v njo pristopajo  
nadaljn i rojaki katoliške vere, 
da se pri nji, ki jim  nudi zelo  
ugodne pogoje, zavarujejo  pro
ti bolezn i in sm rti?! K .naši 
Jednoti, ki je strogo nepristran
ska in poleg tega  tudi to lerant
na, posebno še napram  temu  
svojem u katoliškem u članstvu!
Se je Rev. Šavs zavedal, so n je
gov govor poslušali tudi mnogi 
izm ed n ašega članstva ali pa ga 
brali? Da so to bili očetjo in 
m atere otrok, katere potrebuje  
naša Jednota. P otrebujejo ti 
člani, da jim  pom agajo v zd rže
vati njih društvo, njih Jednoto?
Ti njih otroci, ki so že ali pa 
bqdo prej ali slej prejeli po- 
snjKRtpiao po očetu in m ateri, ka
tera jim  je  ali jim  bode pom a
ga la  iz stiske, naj ne bi prosto- 
pali k nam ? Resnici na ljubo  
m oram povedati tukaj, da se; 
m nogi, jirem nogi naši člani 
(ice ) vse preveč ravnajo po po
dobnih nasvetih  onih, ki jih  je 
podal Rev. Šavs. N jih  otroci, 
po njih nasvetu  seveda, pristo
pajo drugam , nam esto k druš
tvu, pri katerem  so oni sam i in 
od k aterega  so oni že dosri do
brot prejeli. N evede delajo  to 
v svojo lastno škodo, ker poslu
šajo enake nasvete , m isleč, da 
naredijo dobro. Rev. Šavsu je  
v spodtiko, ker naša Jednota  ni 
katoliška, ima pa tako ime. 
Kdo pa je prenaredil katoliško  
jednoto v nepristransko jed n o
to? N iso li bili to člani za sto 
pani na konvenciji? N iso li g la 
sovali prostovoljno za tako  
sprem em bo? So bili li morda 
zraven p olicaji s krepelci in 
natezaln icam i, da so prim orali, 
da se je  g lasovalo  za tako sp re
membo? Kje ste bili vsi tisti, 
kateri bi radi na ta način delali 
:gago zdaj, takrat ko je bila  
naša Jednota še tudi faktično  
katoliška? Zakaj niste takrat 
ali že prej k njej pristopili in 
■;e uprli vsaki taki sprem em bi?  
Zakaj sedaj točiti so lze po n e
čem, kar je  članstvo naše Jed 
note ovrglo neprisiljen im  po
tom in pravilnim  potom ? Im e, 
katero nosi naša Jednota, ni ni- 
kako slep ilo . Im am o pravila, in 
dolžnost vsacega  kandidata je  
seznan iti se z njim i, predno pri
stopi k nam, in tam  bode videl 
kaj sm o in kaj nismo kot jed n o
ta. I11 m lačnjaštvo da je  pri 
nas, in g lasilo  naše Jednote raje  
tip lje  po protiverskih vesteh , 
je rekel Rev. Jager.

Jaz ne vidim  tega . A ko sem  
kedaj kaj tacega  videl, sem  se 
oglasil na prim ernem  m estu in 
vsi člani im ajo ja  isto pravico j 
kot jaz . N aše g lasilo  ima ured
nika, kateri ve, kaj sm e in kaj 
ne sm e pisati, in ako bi kedaj 
pozabil, im am o pravila, ki so 
jasna  v tem  oziru. Nobene ne-

( Dalje na 9. strani)
.
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varnosti  ne vidim. Kako se nam  
m ore očitati m lačn jaštvo  (Jed- 
noti n a m re č ) ,  ako  pa nismo kot 
skup ina  verska  o rgan izac i ja?  
Z g o ra jšn jo  sem zapisal ko t ne
kako  pojasnilo  in zagovor. 
U pam , da se v p rihodn je  ob 
enakih  pril ikah  pusti našo Jed-  
noto na miru. P ri  Jedno ti  pa 
n im am o samo o troškega o d d e l 
ka, a m p a k  tudi odrasli od d e 
lek. Z a  v,se tiste, ka te r i  hočejo 
k a j  krit iz ira t i ,  bi bilo jak o  bolj 
p rim erno, da na jp rvo  pristopijo  
k Jed n o ti  in potem kot člani 
p ro tes tira jo ,  čeravno ne vidiir 
nobene koristi, a m p a k  škodo, 
ako  bi hotel kdo samo iz tega  
n am ena  pristopiti k nam.

A nton  Okolish,
II. gl. porotnik  JSK J.

E num claw , W ash.
Tem potom poživljam  vse 

člane d ruštva  B ra t je  Svobode, 
št. 162 JSK J.,  da  se zanesljivo 
udeleže  p rihodn je  seje, ki se bo 
vršila dne 17. sep tem bra .  Na 
dotični seji bomo skušali ka j  
ukreniti  g lede slovanskega p ik
n ika  za p r ih o d n je  leto. K dor 
se te seje ne udeleži, ne bo ime! 
pozne je  ka j  oporekati, če se 
ukrene  kaj, da  ne bi bilo po n je 
govi volji.

P riporočam  tud i vsem č la
nom, da nekoliko pog leda jo  za 
novimi člani, tako  za v odrasli 
ko t za v m ladinski oddelek. Z 
bratsk im  pozdravom ,

F ra n k  M rzlikar, 
ta jn ik  dr. št. 162 JSK J.

C hisholm , Minn.
Članicam društva  Danica, št. 

150 JSK J.,  na z n an ja m , da bo
mo imele p r ihodnjo  sejo v ne 
deljo  8'. sep tem b ra  v Recreation 
Building, to je  v navadn ih  pros 
torih. Prosim, da se članice pol
noštevilno udeležijo , k e r  na tej 
seji se bomo pogovorile glede 
igre , ka te ro  n am eravam o  vpri- 
zoriti.

D alje  poživljam  članice d ru 
štva Danica, ki še n im ajo  vpisa
nih svojih o trok v m ladinskem  
oddelku , da  z vpisom ne od la 
šajo. Z a  m alenkostno  svoto 15 
centov mesečno im ate  svoje ma 
le zavarovane  za slučaj nesreče 
pri eni na jboljš ih  o rganizacij,  
ob enem pa jim  da te  priliko 
lah k eg a  p res topa  v odrasli od
delek, ko dosežejo 16. leto.

S sestrskim  pozdravom ,
M ary  Žurga, ta jn ica .
-----------o-----------

R A Z PR A V E  O INIC IATIVN IH  
PREDLO G IH

lika coklja  pri p ridobivanju  no
vih, zdravih  članov.

Naj preidem  na iniciativni 
pred log  g lavnega odbora, tik* 
joč se izprem em be ČLENA 
VIII, TOČKE 1.

Ta p red log  določa naj bi se 
zm an jša la  de legac ija  na kon
venciji. Po s ta r i  točki je  u p ra 
vičeno do enega de lega ta  vsako 
društvo, ki ima vsaj 25 članov. 
Društvo, ki ima nad  100 članov, 
je upravičeno do dveh de lega
tov. Po p red lagan i novi točki, 
bi moglo poslati enega  delegata  
na konvencijo društvo, ki b’ 
imelo na jm a n j  75 članov; d ru 
štvo, ki bi imelo nad  150 članov 
pa bi bilo upravičeno do dveh 
delegatov. Po mojem mnenju 
so s ta ra  pravila , oziroma toza 
devna dosedan ja  točka v p ra 
vilih, popolnom a na mestu, 
p rav  kot jo je sp re je la  zadn ja  
konvencija. Z novo točko bi sp  
vzelo pravico p ravega  zastop 
stva malim društvom. Res, da 
se lahko zd ruž ijo  m ala društva 
in pošlje jo  skupnega  delegata , 
toda  to vp rašan je  je  precej 
težko, posebno, če društva  niso 
blizu skupa j.  V tak ih  slučajih 
pride rado  pri p r izadetih  d ru 
štvih do nespo razum a od k a te 
rega  društva  pojde de lega t  
D alje  se eno društvo ne s tr in ja  
s to točko, drugo zopet ne 7 
drugo  točko. In če se določi 
Število 75 članov, da se more 
poslati enega de lega ta  na kon 
vencijo, bi se m orala  včasi tri 
ali štiri d ruštva  združiti,  da  bi 
zm ogla enega delegata . To bi 
bilo zelo težko, in enako bi bilo 
tem u de lega tu  težko  za s to p a t’’ 
p r izad e ta  društva.

Iniciativni pred log  glavnega 
odbora, da  se izprem eni ČLEN 
X. TOČKA 4, po mojem mne
nju ni na  mestu. Točka, kot je 
v pravilih  sedaj, na j  bi ostala 
D elegati na zadn ji  konvenciji 
so bili prepričani, da je  stald 
Jedno to  mnogo d e n a r ja  in pri 
društvih  je  povzročilo mnoge 
neprilik  pošiljan je  glavnih od 
bornikov k različnim  društve
nim prired itvam  na jednotine 
stroške. Če kakšno društvo želi 
g lavnega odbornika  kot govor, 
nika za kakšno svojo priredi 
tev, naj stroške za istega sam'' 
trpi.

A peliram  na celokupno član 
stvo J. S. K. Jedno te , da  ih 
podp ira  gori navedenih  treh  
predlogov. S tem  si bomo pri 
hranili  mnogo izdatkov  in ohra  
nili m ir med članstvom. Brat 
ski pozdrav!

Valentin  D ragarin , 
član dr. št. 41 JSK J.

ni organizaciji,  in uspeh pri 
agitaciji  za novo članstvo se bi 
nedvomno tako j pokazal. Ali 
ta p rek licana  lukn ja  v bolniš
kem sk ladu! Te nak lade ,  ki 
zelo onemogočujejo agitacijo  
ki so tako  zoprne tistim, ki jih 
p laču je jo !  Bolj kot enaki 
predlogi, bi bil koristen predlog 
in načrt, kako  se nak lad  izne
biti. Kako se iznebiti simulan- 
tov. P lačevan je  bolniške pod
pore od prvega dne bi nedvom 
no povzročilo, da se bi moralo 
še več podpore plačati. Mi 
imamo to slabo lastnost, da 
povsod in pri vsaki priliki in na 
vsaki konvenciji zah tevam o vo
dno več podpore. Vedno več 
odškodnine za operacije  in po 
škodbe. V saka konvencija  uvr
sti ali hoče uvrstiti nove vrste 
operacije , za ka te re  se naj bi 
p lačalo odškodnine. In to de- 
lamo, ne da bi poskrbeli od kje 
bo prišel denar, k je  se ga bc 
vzelo. In ker tega  ne poskrbi 
mo in poskrbeti nočemo zato, 
ker se bojimo zvišati asesmen* 
še bolj kot ga, nas tane  prim anj 
k lja j .  Smo zelo, zelo slabi gos
podarji  v tern oziru. V starem  
k ra ju  so rekli, da k je r  ni nič, š*> 
cesar ne more vzeti. In če ce 
sar, ki je bil nekoč zelo mogo 
čen, ni mogel vzeti, j a z  ne vem, 
kako naj mi vzamemo. J a z  ne 
vidim nobenega d ru ze g a  pot? 
iz zad rege  kot onega, da se iz 
nebimo simulantov, in če se teb 
ne moremo, da zn ižam o bol 
niško in drugo podporo. Manjši 
asesment, z m anjšim i podpora
mi, brez vsakih  nak lad , bo nam 
prinesel več n a p re d k a  in sploš
nega zadovoljstva, kot velike 
podpore, veliki asesmenti in š* 
nak lade  povrhu.

Anton Okolish, 
ta jn ik  dr. št. 44 JSK J.

POZDRAV IZ DOMO
VINE

Iz jugoslovanskega poslani
štva v W ash ing tonu  je  dospelo 
na naslov g lavnega ,ta jn ika  Jos. 
P ish le r ja  v Ely, Minn., pismo 
sledeče v se b in e :

W ashington , D. C., 
dne 19. avgusta, 1929. 

Jugoslovanski Katoliški J e d 
noti,

Ely, Minn.
K raljevsko Poslanstvo ima 

čast dostaviti V am  sledeči te le 
gram , k a te rega  je  poslal g. dr. 
M. Drinkovič, m inister Socialne 
Politike in. N arodnega Z d rav ja ,  
našim  bratom  izseljencem  v 
Zed in jen ih  d rž a v a h :

“ Z izseljeniške konference, 
ka te r i  prisostvujejo vse izselje
niške in socialne o rgan izacije  v 
domovini, da p re trese jo  kaj se 
da ukreniti  za zaščito izseljen
cev, pošiljam vsem našim orga^ 
n izacijam  in izseljencem  bratr  
ske pozdrave  v želji tesnejšegjt 
sodelovanja  za dobrobit  izse
ljencev kakor  tudi domovine.

Dr. M. Drinkovič, 
Minister Socialne Politike in 

N arodnega Z d ra v ja .”
Prosi se spoštovana podpor

na o rganizacija ,  d a  sporoči ta 
te leg ram  svojim članom in da 
ga tud i priobči v svojem glasilu.

Poslanik,
Dr. L. Pitam ic.

je  izkopal več okostnjakov iz 
brončene dobe. Vsi znaki na 
n jih  kažejo , da  ti l jud je  niso 
n ikakor  umrli nad 30 le t  stari.

Na okostn jak ih  iz poznejše
ga časa, to je  iz s redn jega  ve
ka, je  Fodd  pronašel, da so te 
dan ji  l jud je  živeli že dalje . So 
nam reč  že dosegali starost 39 
do 40 let.

Sicer je  tud i  d andanes  um r
ljivost še precej velika, toda  
na jveč  sm rtn ih  žrtev  je  v nežni 
m ladosti od ro js tva  do d ruzega  
leta. K dor v tem  času usodi 
uide, ima lahko upan je ,  da  do
seže 60, 70 in več let.

C V E T L I Č N A
P A R A D A

( N a d a l j e v a n j e  iz 2.  s t r a n i )

East P a lestin e, O.
K ot č lana  JS K J .  me veže 

dolžnost, da  napišem  nekaj 
vrstic z ozirom na  iniciativni 
p red log  društva  št. 108 JSK J. 
K om aj je  minilo dve leti, kai 
se je  vršila konvencija, pa že 
ras te jo  iniciative, ko t gobe po 
dežju . J a z  mislim, da  je  bilo 
v e n d a r  vsako društvo poslalo 
na  konvencijo  po svoji razsod 
nosti na jbo ljšega  zastopnika  
t e r  mu je  v mnogih slučajih  d a 
lo tudi navodila , kako  glasovat' 
p ri  eni ali d rug i zadevi.

Iniciativni p red log  društvo 
sv. A ntona, št. 108 JSK J.,  p r i
poroča, da  bi se bolniška pod
pora  izp lačeva la  od prvega 
dne, ko se bolnik jayi bolnim. 
To je  dobra  ideja , samo kje 
bomo jem ali. Že sedaj član? 
k r i t iz ira jo  rad i  visokih ases- 
mentov. K ako bo potem, če se 
bolniška podpora  zviša? Nekje 
bo t re b a  p r ik ra jša ti .  Ali zviša
mo asesm ent ali pa  znižamo 
podporo. Saj še sedaj ne mo
rem o izha ja t i ,  ko se vsakem u 
bolniku odbije  tri dni bolniške 
podpore. E ndolarsk i sk lad  ko
m aj izh a ja ,  v dvado larskem  je 
p a  p r im a n jk l ja j ,  da je  v istem 
n a k la d a  že več mesecev zapo 
redom a. Z a d n ja  konvencija 
j e  precej obširno razp ra v lja la  
o bolniški podpori, in po mojem 
m n en ju  je  zavzela  najboljšo  
pot, To je ,  skušala  se je  izog
niti p revelikem u zvišanju  ases- 
m en ta  in prevelikem u skrčenju  
p o dpo re ;  eno ali d rugo je  ve

B arberton, O.
Na redni seji dne 25. avgusta  

je  naše društvo sv. M artina  št 
44 JSK J. razm otriva lo  o inici
ativnem predlogu društva  sv 
A ntona št. 108, in se izrazilo 
proti predlogu. Naročilo je  m e
ni, kot ta jn iku , da na j  dam  to 
objaviti v glasilo naše Jedno te . 
Naše društvo ne vidi nobene 
koristi za našo Jedno to  v tem, 
da se naj bi sprem enilo p rav ila  
na način kot p red lagano  v gori- 
om enjenem  iniciativnem p red 
logu po zgora j imenovanem 
društvu.

Poleg tega, k a r  mi je  na ro 
čilo društvo, bi še j a z  ra d  nap i
sal p a r  besedi o tem. Potoni 
glasila vidim, da  se je  od neke 
s tran i  zelo odločno, malo p re 
strogo, odgovorilo dr. sv. An
tona. O stvari se lahko pogo
vorimo bratsk im  potom, p r i ja z 
no. J a z ,  naprim er, sem trdno  
prepričan , da  ko je  to društvo 
stavilo svoj iniciativni predlog, 
je  hotelo s tem dobro Jednoti. 
J a z  sam  se ne s tr in jam  s tem 
predlogom, ali vidim pa nekaj 
resnice v trd itv i društva, katero  
pravi, da o d trgan je  bolniške 
podpore za prve tri dni ne prija  
bolnikom in tud i ne tistim, ki 
pris topijo  ali hočejo pristopiti 
kot novi člani. Ko bi naša Jed- 
nota  imela močan, rastoč bol
niški sklad , bi bil ta  predlog 
ja k o  na mestu. P lačevan je  od 
p rvega  dne bolezni bi nedvom 
no bila zelo priv lačna sila za 
nove člane, ozirom a za tiste, 
ka teri  žele pristopiti k podpor-

R epublic, Pa
Društvo “Svi za jednoga , je  

dan za sve,” št. 171, u Republic 
Pa., je  na svojoj redovitoj sjed- 
niči na  18. augusta  uzelo na 
pretres incijativHi p red log  od 
d ruštva  sv. Antona, št. 108. Te 
po k ra tk p j  rasprav i su prisutni 
članovi i članice jednoglasn,c 
odglasovali, da  društvo “Svi za 
jednoga, je d a n  za sve,” št. 17.1 
JSK J.,  ne podupire  toga  pred 
loga.

S raz loga  to g a :  Da je taj 
predlog neum jestan . J e r  je  ist? 
točka bila u krijeposti  do po- 
če tka  god. 1929, i ako bi ist;> 
točka bila na svojem mjestu, 
brača delegati 13. konvencije 
iste točke ne bi promenuli. Zato 
je  de legac ija  im ala  u vidu, da 
negde nešto p r ik ra ti  da, ako sp 
hoče imati rezerve  u fondu bol 
ne potpore, i za to  je  delegacija  
prom jenila  dotičnu točku. I uzs> 
sve što je dotična točka proinje 
n jena, i tako  smo imali tri iz 
van redna  raz p o re za  na dvo- 
dolarski fond. I ako bude gore 
spomenuti incijativni predlo? 
poprim ljen  nazat ,  budem o ima 
li još više izvanredn ih  razpore  
zov, nego što smo imali do sada 
š to  je  društvo št. 108 navelo zp 
razlog, da  se bude lakše agiti 
ralo  za novo članstvo; ta j  raz  
log je  skroz neum jestan . Tke 
želi pristupiti u našu Jednoti; 
ta j  če pris tupiti  svejedno, j e l ’ 
J e d n o ta  p lača  svojemu član 
stvu od prvog ili pako nako ir  
tri d a n a  bolnu potporu. Jedino 
su pravi razlozi, da  svako dru 
štvo i svaki pojedini član pri 
pazi na  sim ulante, ako ima ta 
kovih, i da  ih se odstrani i pre 
teče u izrab lj ivan ju  Jednotin* 
b laga jne. I odm ah čemo uvid 
je t i  da  čemo imati m anje  izvan
redn ih  razporezov. Društvo 
“ Svi za jednoga , jed a n  za sve,’ 
št. 171 JSK J.,  ape lira  na sv? 
ostala  b ra tska  društva, da  ne 
podupiru  t o g a  incijativnoe 
p redloga.

Sa bratsk im  pozdravom , 
Tomo Šimrak, tajnik.
 L— —o----------

Škodljivost dima
čim več je  dim a v kakšni n a 

selbini, tem  bolj pogosti so tam  
slučaji  pljučnice. Do tega  za. 
k l jučka  je  po dolgih š tud ijah  
prišel p rofesor S. W. P a r r  na 
illinoiški univerzi.

Z A H V A L A
V imenu glavnega odbora 

Ameriške Jugoslovanske Zveze 
v Minnesoti, se na tem mestu 
prav iskreno zahvaljujem vsem 
rojakom in rojakinjam  v mestu 
Eveleth za njih gostoljubnost 
in prijaznost, ki so jo nam iz
kazali ob času pete letne kon
vencije, ki se je vršila v va
šem mestu dne 25. avgusta t.
1. Tako gostoljubnost in pri
jaznost zamorejo izkazati le 
ljudje, v katerih prsih bije slo
vensko srce.

Lepa hv^la tudi našim do
brim kuharicam, ki so nam 
uredile taka  fino in okusno ve
čerjo pri banketu ob 8. uri zve
čer, katerega se je udeležilo 
čez tri sto rojakov in rojakinj 
iz raznih slovenskih naselbin 
severne Minnesote. Lepa hvala 
tudi našim slovenskim pevcem 
in raznim artistom  za njih gan
ljivo godbo in lepe slovenske 
pesmi, katere so globoko gani
le naša srca in nas v istem hi
pu živo spominjale na našo ro j
stno grudo. Dan pete letne 
konvencije nam ostane za ved
no v spominu.

Posebno lepo pa se moram na 
tem mestu zahvaliti našemu 
Jugoslovanskemu naselniškemu 
komisarju, E tb in  Kristami, za 
njegov lep in ganljiv govor pri 
banketu. Njegove besede so 
povzročile globok vtis na srca 
navzočih poslušalcev. Takih 
govorov bi mi Jugoslovani več
k ra t  potrebovali, da bi nas ne
koliko zdramili, da bi pi’ičeli 
malo bolj agilno delovati sami 
zase in za korist celokupnega 
jugoslovanskega naroda.

Upam torej, da se zopet zdra
vi in veseli skupaj snidemo na 
šesti letni konvenciji A. J. Z., 
ki se bo vršila v mestu Buhi, 
Minn., četrto  nedeljo v mese
cu avgustu, leta 1930.

Z rojaškim pozdravom vam 
udani John Movern,

glavni tajnik A. J. Z. 
 .— o-----------

Daljše življenje.
Angleški znanstvenik  W. 

F odd  se m n o g o  bavi s prouča- 
van jem  življenske dobe člove
ka  danes  in nekda j.  P 0 preis
kavi številnih starih  grobišč je  
prišel do zak ljučka , da  ljud je  
v splošnem danes mnogo d a 
lje  žive ko t so nekdaj.  Tako je  
kopal v ne k d a n jih  rimskih n a 
selbinah sed an jeg a  španskega  
ozem lja  in dognal, da je  n a j 
več ljud i v ted a n j i  dobi, to je  
dobi ob času Krista, umrlo 
m ed 20. in 30. letom. Zapadno- 
afrišk i črnci tudi niso živeli 
nad  30 let. L jud je  primitivne
ga  p lem ena  Tasmancev, ki je  
že davno izum rlo, so dočakali 
na jveč  25 let. Na nekem p ra 
s ta rem  angleškem  pokopališču

Vsa na j  lepša, f lo ra  poznega po 
let j a se je  z ibala  in duhtela  
pred  nami v stotisočih izdajah . 
Vsaka posam ezna cvetlična 
skup ina  pa je imela na en ali 
drugi način simboliziran aero- 
plan, ka te rem u  na čast se je 
vršila vsa prireditev.

Zelo zanimiv del pa rad e  je 
tvoril p reg led  razvo ja  trans- 
portac ije  ali po tovanja . V o- 
sp red ju  je  peš hodil primitivni 
človek, ovit preko ledij s kožo 
divje živali in z gorjačo  v roki. 
Za n jim  je jezdil  pravi Ind ija  
nec na konju. Sledil je priprost 
kmečki voz, v k a te rega  so bili 
vpreženi voli. Nato  je  prišel 
pokrit  voz (covered w agon) ,  
potem  starinski poštni voz in 
starinski koleslji, neokretni 
prvi biciklji, z enim velikim in 
enim malim kolesom, nato  mo
dernejš i  biciklji in motorciklji, 
potem  avtomobil iz leta 1894 
iri sledečih let, vse do na jm o
dernejših  avtomobilov in busov. 
L jud je  v s ta rodavnih  vozilih so 
bili tud i oblečeni prim erno tis
tim časom. V z raku  nad  me
stom pa so brneli moderni aero- 
plani in so g rac ijozno  plavale 
velike zračne ladje .

Omeniti je  vredno skupino, 
ki je  p reds tav lja la  otroška igra- 
lišča. To vam  je  bil cel pa rk  na 
kolesih, k je r  so otroci igrali 
žogo, se zibali v gugaln icah  in 
se kopah  v pravem  tolmunu, 
k je r  je  bilo vsaj dva čevlja  vo
de. —  Zanim iva je  bila Lady 
Godiva iz davne angleške zgo
dovine, sedeča na belem konju, 
.oblečena le v svojo lepoto ir  
dolge zla te  lase. —  Veliko po 
zornost  je  vzbu ja la  “f lo ta ” 
G oodyear  družbe, v ozad ju  k a 
tere  se je  kotalil 12 čevljev vi 
sok in prim erno debel gumijasti

avtomobilski obroč. Dvomim, 
da bi kda j  zrastli  avtomobili do 
velikosti, da bi jim bila prav 
ta k a  “ obuvala .” —  Vrlo zani
miva je  bila tudi “f lo ta ,” k? 
je p reds tav lja la  transportac i jo  
G rm ada  pestrega  cvetja  in na 
stilih  vogalih po ena “ bog in ja ’' 
v kopalni obleki. P rva  je  bila 
boginja  cest, d ruga  boginja  že 
leznic, t re t ja  boginja vodne 
transportac ije ,  če tr ta  pa bo
g in ja  z raka .  J a z  ne vem, kako 
je  na vodi in v zraku , toda  če 
bi take  boginje regulira le  pro
m et na cestah, bilo bi še več 
nesreč, kot j ih  je  zda j ,  ali pa  bi 
nas ta la  ta k a  gnječa, da je  ne 
bi bilo mogoče razvoz la ti  do 
prvega dežja .

Da bi opisal vso parado , ne 
dovolju je prostor. Rečem le to ,  
da je  lahko žal vsakem u Cleve- 
landčanu, ki je  ni videl. Morda 
je  bila s laba im itacija  veseljaš 
kih parad , ki j ih  pogosto p rire 
ja  naš ju g  in zapad , toda  za ta 
del dežele je  bila neka j izred 
nega. In če se Cleveland n av za 
me nekoliko ju žn e  romance, 
mu ne bo škodilo. Včasi se že 
izp lača  sneti črne naočnike in 
si na takn iti  rožnate . P ra v za 
prav  bi bilo dobro, da  bi včasi 
šli k našim južn im  in jugoza  
padnim  sosedom se učiti, kako 
je  t reba  živeti. Ni t reba , da bi 
imeli vedno obraz  na dež. Naš 
jug, ju g o za p a d  in zap ad  rad 
včasi malo poveseljači, pa k ljub 
tem u tako  dobro n ap redu je ,  da 
se mu od vseh s tran i proroku jf  
s i ja jna  bodočnost.
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GLAS NAROD* •
NAJSTAREJŠI 

SLOVENSKI
V AMERIKI.

SSSP
Je najbolj razžirjen *1® 

list v Ameriki; donaSs v j 
nje  svetovne novosti, n*',^ 
izvirna poročna iz stare, .je 
vin«; mnogo šale in Pre.!“f 
manov najboljših pisatelj®

Pošljite $1.00
in pričeli ga bomo po*®' 

V*a pisma naslovite

GLAS NARO0f
210 AV. 1 Stli St., New York,

h

Joseph
Ely, Minnesota

OPRAVLJA 
NO IN KOREKlm, 
VSE V NOT^1 

SKO STROK0 
SPADAJO* 

POSLE

XXXXXYXXXXXXXXX Kb]

Največja In na]BtareJi!ia slovenska zlatarska trgovina v
. . . J  r . .    A ___ _0___  • ____  •Zlatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane in radio 

In Izdelkov dobite pri nas.

FRANK ČERNE
<033 »t. Clair Ave. in 93« E. 79th St., C!er«)a*d. °*

m Ule

ZASTAVE, REG ALI JE e „
in vse druge društvene potrebščine. Pišite po vzorce in 
jaka, sobrata in večletnega trgovca (Agency for Spartori K®

IV A N  P A JK , 24  M ain St., Conem augh, P*

. sc

KOVINET  ,od najm anjše 
do največje za

*  DRUŠTVA
in posameznike 

izdeluje lično moderna slo
venska unijska tiskarna.

Ameriška Domovina
6 1 1 7  ST.  C L A I R  A V E .
C LEV ELA N D ,O H IO

Trgovina z  
železnino in 

pogrebni zavod
Ejdini kat. pogrebnik v Evelethu, 

Minn., se Vam priporoča v vseh ozi

rih za točno in ceno postrežbo. Ne 

hodite v druga mesta, ampak pod

pirajte domačo trgovino!

HELPS HARDWARE
312 Grant Ave., Eveleth, 

Minn.

(Telefon po dnevi: 58, 
ponoči: 140-607)

Glavna privlačna sila,
ki nam dovaja dnevno vloge na SPEcl1

INTEREST ACCOUNT, je poleg to ^  
poslovanja

P O P O L N A  V A R N O S T
pri nas naloženega denarja. 
Obresti po 4J/2%, mesečno o b r e s t0

SAKSER STATE
82 Cortlandt Street 
NEW YORK, N. Y.

11

RUDOLF PERDAN
SLOVENSKI JAVNI NOTAR

Naznanja rojakom te okolice, da izvršuje vse v notar**® 
spadajoče posle. .

933 E. ISSth St. Cleveland v

A N T O N  Z B A Š N lfc
Slovenski Javni Notar

5400 Butler Street Pitts1,,ir ,,
. A

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vf* 'pj& 
vse druge v notarski posel spadajoče dokumente, bodisi 
stari kraj. Pižute ali pridite osebno

'  J E S E N S K A  S K U P N A  P OT OV *
Z ozirom na razna vprašanja naših rojakov poročaJfl“'fltWy 
tlimo skuuna potovanja v stari kraj to jesen na ^

V S T A R I  K R A J  ,,
največ jem parniku Francoske parobrodne družbe

Prvi izlet 6. SEPTEMBRA 1929 
Drugi izlet 18. OKTOBRA '. 1929 
Božični izlet 8. DECEMBRA 1 9 2 9 ^  y

Kakor vedno, so nam tudi za te izlete dodeljene n j, 
in kdor si želi zasigurati dober prostor, naj se prav

in pošlje aro. j0
Za pojasnila glede potnih listov, Return Permit11

M

na domačo _  .11

Sakser State Ban*
82 Cortlandt S tr e e t  
NEW  YORK, N. V.
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